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Informazioni sulla sicurezza 
• Questa sezione contiene istruzioni di sicurezza che

aiuteranno a proteggere dal rischio di lesioni personali o
danni alle cose.

• Se il prodotto viene ceduto ad un'altra persona o usato di
seconda mano, le istruzioni per l'uso, le etichette del
prodotto, gli altri documenti rilevanti e gli accessori devono
essere consegnati insieme al prodotto.

• L’azienda non può essere ritenuta responsabile per danni
che potrebbero verificarsi a seguito della mancata
osservanza di queste istruzioni.

• La mancata osservanza di queste istruzioni renderà nulla la
garanzia.

• Far sempre eseguire i lavori di installazione e riparazione
dal produttore, dal servizio di assistenza autorizzato o da
una persona specificata dall'importatore.

• Utilizzare solo ricambi e accessori originali.
• Non cercare di riparare o sostituire alcun componente del

prodotto, a meno che non sia chiaramente specificato nelle
istruzioni per l'uso.

• Non effettuare modifiche tecniche al prodotto.

Scopo di utilizzo
• Questo prodotto è stato pensato per essere utilizzato in un

contesto domestico. Non è utilizzabile per scopi commerciali.
• Non utilizzare il prodotto in giardini, balconi o altri ambienti

esterni. L'apparecchio è destinato all'uso in cucine
domestiche e del personale in negozi, uffici e altri ambienti
di lavoro.

• AVVERTENZA: Questo prodotto deve essere usato
unicamente per cuocere. Non dovrebbe essere usato per
altri scopi come riscaldare un ambiente.
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• Il forno può essere utilizzato per scongelare, cuocere,
friggere e grigliare il cibo.

• Questo prodotto non deve essere usato per riscaldare in
genere, riscaldare i piatti, appendere asciugamani o vestiti
al manico.

Sicurezza dei bambini, dei disabili e degli animali 
domestici 
• Questo prodotto può essere utilizzato da bambini dagli 8

anni in su e da persone che non sono in grado di sviluppare
le proprie capacità fisiche, sensoriali o mentali, o che non
hanno esperienza e conoscenza, purché siano sorvegliati o
addestrati sull'uso sicuro e sui pericoli del prodotto.

• I bambini non devono giocare con il prodotto. Gli interventi
di pulizia e manutenzione non vanno eseguiti dai bambini a
meno che non siano supervisionati da una persona adulta.

• Questo prodotto non deve essere utilizzato da persone con
capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate (inclusi i
bambini), a meno che non siano tenute sotto controllo o
non ricevano le necessarie istruzioni.

• Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con il
prodotto.

• I dispositivi elettrici sono pericolosi per i bambini e gli
animali domestici. I bambini e gli animali domestici non
devono giocare, salire o entrare nel forno.

• Non mettere sul forno oggetti che i bambini potrebbero
raggiungere.

• AVVERTENZA: Durante l'uso, le superfici accessibili del
prodotto sono calde. Tenere i bambini lontano dal forno.

• Tenere i materiali da imballaggio fuori dalla portata dei
bambini. Si rischiano lesioni e soffocamento.
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• Quando lo sportello è aperto, non metterci sopra oggetti
pesanti e non lasciare che i bambini ci si siedano sopra. Si
potrebbe provocare il ribaltamento del forno o danneggiare
le cerniere dello sportello.

• (Se il tuo prodotto ha una spina) Per la sicurezza dei bambini,
prima di smaltire il prodotto, scollegare la spina di
alimentazione e rendere il prodotto inutilizzabile.

Sicurezza elettrica 
• Collegare il prodotto a una presa dotata di messa a terra

protetta da uno fusibile del valore indicato dall'etichetta.
Fare in modo che la messa a terra venga eseguita da un
elettricista qualificato. In conformità con le normative
locali/nazionali, non utilizzare il prodotto senza messa a
terra.

• La spina o il collegamento elettrico del prodotto deve essere
in un luogo facilmente accessibile (non influenzato, per
esempio, dalla fiamma di una stufa). Se ciò non fosse
possibile, sull'impianto elettrico al quale il prodotto è
collegato dovrebbe essere presente un meccanismo (fusibile,
interruttore, commutatore, ecc.) nel rispetto delle norme
elettriche e che separi tutti i poli dalla rete.

• Il prodotto non deve essere collegato alla presa di corrente
durante l'installazione, la riparazione e il trasporto.

• Inserire il prodotto in una presa conforme ai valori di
tensione e frequenza specificati nella targhetta
d’identificazione.

• (Se il tuo prodotto non ha un cavo di alimentazione)
Utilizzare solo il cavo di collegamento specificato nella
sezione "Specifiche tecniche".

• Non inceppare il cavo di alimentazione sotto e dietro il
prodotto. Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di
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alimentazione. Il cavo di alimentazione non deve essere 
piegato, schiacciato e non deve venire a contatto con alcuna 
fonte di calore. 

• Quando il forno è in funzione, anche la sua superficie
posteriore si surriscalda. I cavi di alimentazione non devono
dunque toccare la superficie posteriore, i collegamenti
potrebbero danneggiarsi.

• Non inceppare i cavi elettrici nello sportello del forno e non
farli passare su superfici calde. Il forno potrebbe andare in
corto circuito e prendere fuoco a causa della fusione del
cavo.

• Utilizzare solo il cavo originale. Non utilizzare cavi tagliati o
danneggiati o prolunghe.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere
sostituito da un produttore, da un servizio autorizzato o da
una persona da specificare da parte dell'azienda
importatrice, al fine di prevenire possibili pericoli.

• AVVERTENZA: Prima di sostituire la lampada del forno, per
evitare scosse elettriche assicurarsi di scollegare il prodotto
dalla rete elettrica. Scollegare il prodotto o spegnere il
fusibile dalla scatola dei fusibili.

(Se il tuo prodotto ha una spina) 
• Non inserire il prodotto in una presa di corrente che sia

allentata, che sia uscita dalla sua cavità, che sia rotta, sporca,
oleosa, con rischio di contatto con l'acqua (ad esempio,
acqua che potrebbe fuoriuscire dal contatore).

• Non toccare la presa con le mani umide! Per scollegare, non
tenere il cavo, ma sempre la spina.

• Per evitare la formazione di archi elettrici, assicurarsi che la
spina del prodotto sia saldamente inserita nella presa di
corrente.
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Sicurezza nel trasporto 
• Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima di

trasportarlo.
• Il prodotto è pesante, è consigliato il trasporto del prodotto

con almeno due persone.
• Per trasportare o spostare il prodotto non utilizzare lo

sportello e/o la maniglia.
• Non mettere altri oggetti sul prodotto e trasportare il

prodotto in posizione verticale.
• Quando si deve trasportare il prodotto, avvolgerlo con

materiale da imballaggio a bolle d'aria o cartone spesso e
legarlo con del nastro adesivo. Per evitare che le parti
rimovibili o mobili del prodotto e il prodotto stesso si
danneggino, fissare saldamente il prodotto con del nastro
adesivo.

• Controllare l'aspetto generale del prodotto per eventuali
danni che potrebbero essersi verificati durante il trasporto.

Installazione in sicurezza 
• Prima di installare il prodotto, controllare che non sia

danneggiato. Se è danneggiato, non procedere alla sua
installazione.

• Non installare il prodotto vicino a fonti di calore (radiatori,
stufe, ecc.).

• Tutti i condotti di ventilazione intorno al prodotto devono
essere aperti.

• Per evitare il surriscaldamento, il prodotto non deve essere
installato dietro porte decorative.

Utilizzo in sicurezza 
• Preoccuparsi di spegnere il prodotto dopo ogni utilizzo.
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• Se non si utilizza il prodotto per un lungo periodo di tempo,
scollegarlo o spegnere il fusibile dalla scatola dei fusibili.

• Non utilizzare il prodotto difettoso o danneggiato. Se
presenti, scollegare i collegamenti elettricità/gas del
prodotto e chiamare il servizio di assistenza autorizzato.

• Non utilizzare il prodotto con il vetro dello sportello
anteriore rimosso o rotto.

• Non salire sul prodotto per raggiungere qualcosa o per
qualsiasi altro motivo.

• Non utilizzare il prodotto in situazioni che potrebbero
influenzare il proprio giudizio, come l'assunzione di droghe
e/o l'uso di alcolici.

• Gli oggetti infiammabili tenuti nell’area di cottura
potrebbero prendere fuoco. Non conservare mai oggetti
infiammabili nell’area di cottura.

• Il manico del forno non è un asciugamano. Quando si
utilizza il prodotto, non appendere asciugamani, guanti o
tessuti simili.

• Le cerniere dello sportello del prodotto si muovono e si
stringono quando si apre e si chiude lo sportello. Quando si
apre/chiude lo sportello, non tenere la parte con le cerniere.

Avvertenze sulla temperatura 
• AVVERTENZA: Con il prodotto in funzione, le parti esposte

sono sempre calde. Non toccare il prodotto o gli elementi
riscaldanti. I bambini di età inferiore agli 8 anni non
dovrebbero avvicinarsi al prodotto se non accompagnati da
un adulto.

• Non posizionare materiali infiammabili/esplosivi vicino al
prodotto, in quanto i bordi durante il funzionamento
saranno caldi.
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• Poiché il vapore può essere espirato, tenerlo lontano
mentre si apre lo sportello del forno. Il vapore potrebbe
provocare bruciature a mani, viso e/o occhi.

• Durante il suo utilizzo il prodotto potrebbe diventare caldo.
Non toccare gli scomparti caldi, le parti interne del forno, gli
elementi riscaldanti, ecc.

• Quando si mette il cibo nel forno caldo, si toglie il cibo, ecc.
utilizzare sempre guanti da forno resistenti al calore.

Uso degli accessori 
• È importante che il grill in filo metallico e il vassoio siano

posizionati correttamente sui ripiani in filo metallico. Per
informazioni dettagliate, consultare la sezione "Uso degli
accessori".

• Gli accessori possono danneggiare il vetro dello sportello
quando lo si chiude. Spingere sempre gli accessori
all'estremità dell’area di cottura.

Sicurezza nella cottura 
• Fare attenzione quando si aggiunge alcool ai propri alimenti.

L'alcool evapora ad alte temperature e può prendere fuoco
se esposto a superfici calde, causando un incendio.

• Gli scarti di cibo, l'olio, ecc. nella zona di cottura potrebbero
prendere fuoco. Prima della cottura, rimuovere lo sporco in
eccesso.

• Pericolo di avvelenamento da cibo: Non tenere il cibo in
forno per più di un'ora prima e dopo la cottura. In caso
contrario, si potrebbero causare intossicazioni alimentari o
malattie.

• Non riscaldare lattine e barattoli di vetro chiusi. La pressione
accumulata potrebbe causare lo scoppio del recipiente.

• Posizionare nel forno preriscaldato della carta oleata in una
pentola o sull'accessorio da forno (vassoio, grill a filo, ecc.).
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Per evitare che tocchino le resistenze del forno, rimuovere 
eventuali pezzi eccessivi di carta oleata appesi all'accessorio 
o al contenitore. Non utilizzare mai carta anti-grasso a una
temperatura del forno superiore alla temperatura massima
di utilizzo specificata sulla carta anti-grasso utilizzata. Non
mettere mai carta oleata sulla base del forno.

• Non posizionare teglie, piastre o fogli di alluminio
direttamente sul fondo del forno. Il calore accumulato
potrebbe danneggiarne la base.

• Durante la cottura alla griglia, chiudere lo sportello del
forno. Le superfici calde possono causare ustioni!

• Gli alimenti non adatti alla cottura al grill determinano un
rischio di incendio. Grigliare solo cibi adatti alla cottura al
grill. Inoltre, non mettere il cibo troppo in fondo
(internamente) al grill. Questa è la zona più calda e i cibi
grassi potrebbero prendere fuoco.

Manutenzione e pulizia in sicurezza 
• Attendere che il prodotto si raffreddi prima di pulirlo. Le

superfici calde possono causare ustioni!
• Non lavare il prodotto spruzzando o versandovi acqua! C’è

pericolo di scosse elettriche!
• Non pulire il prodotto con pulitori a vapore poiché ciò

potrebbe causare scosse elettriche.
• Per pulire il vetro anteriore dello sportello del forno/(se

presente) il vetro superiore dello sportello del forno, non
utilizzare detergenti abrasivi aggressivi, raschietti metallici,
pagliette d’acciaio o candeggina. Questi materiali possono
causare graffi e rotture delle superfici di vetro.
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Istruzioni relative all’ambiente 
Regolamentazione sui rifiuti 
Conformità alla direttiva WEEE e allo smaltimento dei rifiuti 

 

Questo apparecchio è conforme alla Direttiva UE WEEE (2012/19/EU). Questo 
apparecchio riporta il simbolo di classificazione per i rifiuti delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE). 

Questo apparecchio è stato realizzato con parti e materiali di alta qualità che possono 
essere riutilizzati e sono adatti ad essere riciclati. Non smaltire i rifiuti dell'apparecchio 
con i normali rifiuti domestici e gli altri rifiuti alla fine della vita di servizio. Portarlo al 
centro di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Consultare le autorità locali per conoscere la collocazione di questi centri di raccolta. 
Lo smaltimento appropriato delle apparecchiature usate aiuta a prevenire potenziali 
conseguenze negative per l'ambiente e la salute umana. 
Conformità alla Direttiva RoHS: 
L'apparecchio acquistato è conforme alla Direttiva UE RoHS (2011/65/EU). Non 
contiene materiali pericolosi o proibiti specificati nella Direttiva. 

Smaltimento del materiale di imballaggio 
• I materiali di imballaggio sono pericolosi per i bambini. Tenere i materiali di

imballaggio in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini. I materiali di
imballaggio del prodotto sono realizzati con materiali riciclabili. Smaltirli in modo
corretto e dividerli secondo le istruzioni per i rifiuti riciclabili. Non smaltirli con i
normali rifiuti domestici.

Consigli per risparmiare energia 
Le informazioni sull'efficienza energetica secondo EU 66/2014 possono essere trovate 
sulla scheda prodotto fornita con il prodotto. I suggerimenti seguenti aiuteranno a 
utilizzare il prodotto in modo ecologico ed efficace dal punto di vista energetico. 
• Scongelare i cibi congelati prima della cottura.
• Nel forno, utilizzare contenitori scuri o smaltati che trasmettono meglio il calore.
• Spegnere il prodotto da 5 a 10 minuti prima del termine della cottura per una

cottura prolungata. In questo modo è possibile risparmiare fino al 20% di elettricità
utilizzando solo il calore.

• Se specificato nella ricetta o nel manuale d'uso, preriscaldare sempre. Non aprire lo
sportello del forno frequentemente durante la cottura. 

• Provare a cucinare nel forno più di un piatto alla volta. Si può cucinare
contemporaneamente mettendo due recipienti di cottura sul ripiano in filo metallico.
Inoltre, se si cucinano i pasti uno dopo l'altro, si risparmia energia perché il forno
non perde il suo calore.
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Cura e pulizia 
Per informazioni dettagliate sulla pulizia delle diverse superfici del prodotto, vedere la 
sezione "Cura e pulizia" nella versione completa del Manuale dell'utente disponibile su 
www.ikea.com. 

Avvertenze generali 
• Attendere che il prodotto si raffreddi prima di pulirlo. Le superfici calde possono

causare ustioni!
• Non applicare i detergenti direttamente sulle superfici calde. Ciò potrebbe causare

macchie permanenti.
• L'apparecchio deve essere pulito e asciugato accuratamente dopo ogni uso. In

questo modo i residui di cibo possono essere puliti facilmente e non si bruceranno
quando l'apparecchio verrà riutilizzato in un secondo momento. In questo modo, la
durata dell'apparecchio si prolunga e i problemi che si presenterebbero di
frequente si riducono.

• Non usare pulitori a vapore per pulire il forno.
• Alcuni detergenti o agenti pulenti possono danneggiare la superficie. Non utilizzare

detergenti abrasivi, polveri detergenti, creme detergenti, disincrostanti o oggetti
appuntiti durante la pulizia.

• Non è necessario un detergente speciale per la pulizia dopo ogni utilizzo. Pulire
l'apparecchio con sapone per piatti, acqua calda e un panno morbido o una spugna
e asciugarlo con un panno in microfibra asciutto. 

• Assicurarsi di pulire completamente il liquido rimasto dopo la pulizia e di pulire
immediatamente gli eventuali schizzi di cibo creatisi durante la cottura.

• Non lavare alcun componente dell'apparecchio in lavastoviglie. 
Rimozione dello sportello del forno
Per riattaccare lo sportello, le procedure applicate per la sua rimozione devono essere 
ripetute, però in ordine inverso. Durante l'installazione dello sportello, assicurarsi di 
chiudere le clip sulla cavità della cerniera. 
1 Aprire lo sportello del forno. 

2 

Aprire le clip nella cavità della cerniera 
dello sportello anteriore a destra e a 
sinistra premendo verso il basso come 
mostrato in figura. 

3 Mettere lo sportello del forno in posizione 
semiaperta. 

4 
Tirare lo sportello rimosso verso l'alto per 
sganciarlo dalle cerniere di destra e di 
sinistra e rimuoverlo. 
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Rimozione del vetro interno dello sportello del forno 
1 Aprire lo sportello del forno. 

2 

Tirare verso di sé il componente in 
plastica, fissato sulla parte superiore dello 
sportello anteriore, premendo 
contemporaneamente sui punti di 
pressione su entrambi i lati del 
componente e rimuoverlo. 

3 
Come mostrato in figura, sollevare 
delicatamente il vetro più interno (1) verso 
'A' e poi rimuoverlo tirando verso 'B'. 

4 Se il prodotto ha un vetro interno (2), ripetere lo stesso processo per staccarlo (2). 

5 

Il primo passo per risistemare lo sportello è quello di rimontare il vetro interno 
(2). Posizionare il bordo smussato del vetro in modo da incontrare il bordo 
smussato della fessura in plastica. (Se il prodotto ha un vetro interno). Il vetro 
interno (2) deve essere fissato alla fessura di plastica più vicina al vetro più 
interno (1). 

6 

Nel rimontare il vetro più interno (1), fare attenzione a posizionare il lato 
stampato del vetro sul vetro interno. È fondamentale posizionare gli angoli 
inferiori del vetro più interno perché coincidano con le fessure inferiori in 
plastica. 

7 Spingere il componente in plastica verso il frame fino a quando non si sente un 
"click". 

Sostituzione della lampada del forno 

Avvertenze generali 
• Per evitare il rischio di scosse elettriche prima di sostituire la lampada del forno,

scollegare il connettore elettrico e attendere che il forno si raffreddi. Le superfici
calde possono causare ustioni!

• In questo forno viene utilizzata una lampada ad incandescenza con potenza
inferiore a 40 W, altezza inferiore a 60 mm, diametro inferiore a 30 mm o lampada
alogena con attacco tipo G9, potenza inferiore a 60 W. Le lampade sono adatte al
funzionamento a temperature superiori a 300 °C. Le lampade del forno possono
essere richieste agli Agenti di servizio autorizzati o ai tecnici muniti di licenza.

• La posizione della lampada potrebbe differire da quella indicata in figura. 
• La lampada utilizzata in questo prodotto non è adatta per l'illuminazione di

ambienti domestici. Lo scopo della lampada è quello di aiutare l'utente a vedere gli
alimenti inseriti.

• Le lampade utilizzate in questo prodotto devono resistere a condizioni fisiche
estreme come temperature superiori a 50°C.
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1 Scollegare il prodotto dalla rete elettrica. 

2 Rimuovere il coperchio di vetro ruotandolo in 
senso antiorario. 

3 

Se la lampada del forno è del tipo (A), come 
mostrato in figura, ruotare la lampada come 
mostrato in figura e sostituirla con una nuova. Se 
è del tipo (B), estrarla come mostrato in figura e 
sostituirla con una nuova. 

4 Rimontare il coperchio di vetro. 

Garanzia IKEA 

Hai bisogno di ulteriore assistenza? 

Per ulteriori domande non relative al servizio post­vendita degli elettrodomestici, ad 
esempio chiarimenti sull'installazione dell'elettrodomestico IKEA nei rnobili per la 
cucina IKEA dedicati o per chiarimenti sulle funzioni degli elettrodomestici IKEA. 
contatta ii Servizio Clienti IKEA più vicino a te. II numero è disponibile all'indirizzo 
www.ikea.it. Ti raccomandiarno di leggere attentamente la documentazione 
dell'elettrodomestico prima di contattarci.  
Leggi le nostre condizioni di garanzia sul sito www. ikea.it  
Per le richieste ai sensi di tale garanzia, non esitare  a contattare ii Centro di 
assistenza autorizzato designato da IKEA. Vedi i numeri di telefono nazionali riportati 
di seguito.  
Per un servizio più rapido, fai sempre riferimento al nome e al codice dell'articolo IKEA 
(codice a 8 cifre) riportati sulla targhetta dell'elettrodomestico.  
CONSERVA LO SCONTRINO.
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Sikkerhedsoplysninger 
• Dette afsnit indeholder sikkerhedsanvisninger, der vil

hjælpe med at beskytte mod risiko for personskade eller
materiel skade.

• Hvis produktet overføres til en anden person eller brugt
brugte, skal betjeningsvejledningen, produktetiketter, andre
relevante dokumenter og tilbehør leveres sammen med
produktet.

• Vores firma må ikke holdes ansvarlig for skader, der kan
opstå som følge af manglende overholdelse af disse
instruktioner.

• Manglende overholdelse af disse instruktioner gør enhver
garanti ugyldig.

• Lad altid installations- og reparationsarbejdet udføres af
producenten, den autoriserede service eller en person, der
er angivet af importøren.

• Brug kun originale reservedele og tilbehør.
• Du må ikke reparere eller udskifte nogen del af apparatet,

medmindre det specifikt er angivet i brugermanualen.
• Fastgør ikke filteret på produktet.

Formål med brugen
• Dette apparat er konstrueret til privat brug. Det er ikke

beregnet til erhvervsmæssig brug.
• Brug ikke produktet i haver, balkoner eller andre udendørs

miljøer. Apparatet er beregnet til brug i køkkenområder til
husholdninger og medarbejdere i butikker, kontorer og
andre arbejdsmiljøer.

• ADVARSEL: Dette produkt må kun bruges til madlavning.
Den må ikke bruges til andre formål som opvarmning af et
rum.

• Ovnen kan bruges til at afrime, bage, stege og grille mad.
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• Dette produkt; bør ikke bruges til opvarmning, pladevarme,
hængende håndklæder eller tøj på håndtaget til tørring.

Børn, sårbare mennesker og kæledyrs sikkerhed 
• Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og af personer,

hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden er underudviklet, forudsat at de overvåges
eller trænes i sikker anvendelse og farer ved systemet.

• Børn bør ikke lege med produktet. Rengøring og
vedligeholdelse af brugeren bør ikke udføres af børn,
medmindre de er under opsyn af nogen.

• Dette produkt bør ikke bruges af personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller mental ydeevne (inklusive børn),
medmindre de holdes under opsyn eller får de nødvendige
instruktioner.

• Børn skal overvåges for at sikre, at de ikke leger med
produktet.

• El-produkter er farlige for børn og husdyr. Børn og kæledyr
må ikke lege med, klatre på eller komme ind i produktet.

• Anbring ikke noget på det produkt, som børn kunne nå.
• ADVARSEL: Produktets tilgængelige overflader er varme

under brug. Hold børn væk fra produktet.
• Opbevar emballagematerialet utilgængeligt for børn. Der er

risiko for kvæstelse og kvælning.
• Når døren er åben, må du ikke placere tunge genstande på

den eller lade børn sidde på den. Du kan vælte ovnen eller
beskadige dørhængslerne.

• (Hvis dit produkt har et stik) For børns sikkerhed skal du
trække netstikket ud og gøre produktet ubrugeligt, inden du
bortskaffer det.
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Elektrisk sikkerhed 
• Slut produktet til et jordet stikkontakt, der er beskyttet af en

sikring, der svarer til de aktuelle klassifikationer på
typeskiltet. Lad jorden installeres af en kvalificeret elektriker.
Brug ikke produktet uden jordforbindelse i henhold til lokale
/ nationale forskrifter.

• Stikket eller den elektriske forbindelse til produktet skal
være på et let tilgængeligt sted (hvor det ikke påvirkes af
ovnens flamme). Hvis dette ikke er muligt, skal en
mekanisme (sikring, switch, switch osv.) Være tilgængelig på
det elektriske system, som produktet er tilsluttet, som
overholder de elektriske forskrifter og adskiller alle poler fra
netværket.

• Produktet må ikke tilsluttes stikket under installation,
reparation og transport.

• Tilslut produktet til en stikkontakt, der svarer til spændings- 
og frekvensværdierne, der er angivet på typeskiltet.

• (Hvis dit produkt ikke har en netledning) Brug kun det
tilslutningskabel, der er specificeret i afsnittet "Tekniske data".

• Sæt ikke fast strømkablet under og bag produktet. Anbring
ikke tunge genstande på netledningen. Netledningen må
ikke bøjes, klemmes og komme i kontakt med varmekilder.

• Ovnens bagside bliver også varm, mens den er i drift.
Netledninger må ikke berøre ryggen, da forbindelserne kan
beskadiges.

• Indsæt ikke de elektriske kabler i ovnens dør, og kør dem
ikke over varme overflader. Du kan kortslutte ovnen og
tænde på grund af kablets smeltning.

• Brug kun det originale kabel. Brug ikke afskårne eller
beskadigede kabler eller forlængerledninger.
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• Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af en
producent, en autoriseret tjenesteudbyder eller en person,
der er angivet af importøren for at undgå mulige farer.

• ADVARSEL: Før du udskifter ovnlampen, skal du sørge for,
at produktet er frakoblet strømforsyningen for at undgå
risikoen for elektrisk stød. Træk stikket ud af stikkontakten
eller sluk sikringen fra sikringsboksen.

(Hvis dit produkt har et stik) 
• Tilslut ikke produktet til en stikkontakt, der er løs, er

kommet ud af stikkontakten, er ødelagt, beskidt eller fedtet,
og der er risiko for kontakt med vand (f.eks. Vand, der kan
komme ud fra disken).

• Rør aldrig ved stikket med våde hænder! Hold ikke i kablet
for at trække stikket ud, men altid stikket.

• Sørg for, at produktstikket sidder ordentligt i stikket for at
undgå lysbue.

Transportsikkerhed 
• Frakobl produktet fra lysnettet, før produktet transporteres.
• Produktet er tungt, vær mindst to personer til at bære

produktet.
• Brug ikke døren og/eller håndtaget til at bære eller flytte

apparatet.
• Læg ikke andre ting på produktet og bær produktet opret.
• Når du skal transportere produktet, skal du pakke det med

bobleemballageemballage eller tyk pap og tape det tæt.
Fastgør produktet tæt med tape for at forhindre, at de
aftagelige eller bevægelige dele af produktet og produktet
beskadiges.

• Kontroller produktets samlede udseende for skader, der kan
have opstået under transporten.
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Installationssikkerhed 
• Kontroller produktet for skader inden installation. Hvis

produktet er beskadiget, skal du ikke installere det.
• Installer ikke produktet i nærheden af varmekilder

(radiatorer, komfurer osv.).
• Hold alle ventilationskanaler omkring produktet åbent.
• For at undgå overophedning bør produktet ikke installeres

bag dekorative døre.

Sikkerhed i brug 
• Sørg for, at produktet er slukket efter hver brug.
• Hvis du ikke vil bruge produktet i lang tid, skal du trække

netstikket ud eller slukke sikringen fra sikringsboksen.
• Brug ikke et defekt eller beskadiget produkt. Frakobl

eventuelt produktets elektricitet / gasforbindelser og ring til
den autoriserede service.

• Brug ikke produktet, hvis glasdøren er fjernet eller brudt.
• Bestig ikke på produktet for at opnå noget eller af anden

grund.
• Brug ikke produktet i situationer, der kan påvirke din

bedømmelse, såsom B. stofbrug og / eller alkoholbrug.
• Antændelige genstande, der er gemt i madlavningsområdet,

kan antændes. Opbevar aldrig antændelige genstande i
madlavningsområdet.

• Ovnhåndtaget er ikke et håndklædetørrer. Hæng ikke
håndklæder, handsker eller lignende tekstiler, når du bruger
produktet.

• Produktdørens hængsler bevæger sig og åbnes, når døren
åbnes og lukkes. Hold ikke delen med hængslerne, når du
åbner / lukker døren.
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Temperaturadvarsler 
• ADVARSEL: Mens produktet fungerer, vil udsatte dele være

varme. - Rør ikke produktet eller strømkablet. Børn under 8
år skal ikke bringes tæt på produktet uden en voksen.

• Anbring ikke brandfarlige / eksplosive materialer i
nærheden af produktet, da kanterne er varme, mens det
fungerer.

• Da damp kan udledes, skal du holde dig væk, mens du
åbner ovnens dør. Dampen kan brænde din hånd, ansigt og
/ eller øjne.

• Produktet kan være varmt under brug. Rør ikke ved de
varme rum, de indvendige dele af ovnen,
varmeelementerne osv.

• Når du lægger mad på eller fjerner mad fra ovnen mv., skal
du altid bruge varmebestandige ovnhandsker.

Brug af tilbehør 
• Det er vigtigt, at trådgrillen og bakken placeres korrekt på

trådhylderne. Se afsnittet "Brug af tilbehør" for detaljerede
oplysninger.

• Tilbehør kan beskadige dørglasset, når du lukker produktdøren.
Skub altid tilbehøret til udkanten af madlavningsområdet.

Madlavningssikkerhed 
• Vær forsigtig, når du bruger alkohol i din mad. Alkohol

fordamper ved høje temperaturer og kan antændes, når det
udsættes for varme overflader, hvilket kan resultere i en
brand.

• Madrester, olie osv. I kogeområdet kan antændes. Fjern
groft snavs, inden kogning.
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• Risiko for madforgiftning: Opbevar ikke mad i ovnen i mere
end en time før og efter tilberedning. Ellers kan
madforgiftning eller sygdom resultere.

• Opvarm ikke lukkede dåser og glas. Det opbyggede tryk kan
få glasset til at sprænge.

• Anbring bagepapiret i et køkkengrej eller på tilbehør til
ovnen (bakke, wire rack osv.) Sammen med mad og sæt det i
den forvarmede ovn. Fjern alt overskydende stykke
pergamentpapir, der hænger fra tilbehøret eller beholderen
for at undgå risikoen for at berøre varmeelementerne. Brug
aldrig bagepapir ved en ovnstemperatur, der er højere end
den maksimale driftstemperatur, der er angivet på det
bagepapir, du bruger. Læg aldrig pergamentpapir på
ovngulvet.

• Anbring ikke bageplader, plader eller aluminiumsfolie
direkte på bunden af ovnen. Den akkumulerede varme kan
beskadige ovnens bund.

• Luk ovnens dør, mens du griller. Varme overflader kan
forårsage forbrændinger!

• Mad, der ikke er egnet til grill, udgør en brandfare. Kun
grillmad der er egnet til tunge grill. Læg heller ikke maden
for langt tilbage på grillen. Dette er det hotteste område, og
fedtholdige fødevarer kan tage ild.

Vedligeholdelses og rengøringssikkerhed 
• Vent til produktet er afkølet, inden du rengør det. Varme

overflader kan forårsage forbrændinger!
• Produktet må ikke vaskes ved at sprøjte eller hælde vand på

det! Der er fare for elektrisk stød!
• Rens ikke produktet med damprensere, da dette kan

forårsage elektrisk stød.
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• Brug ikke skrappe skuremidler, metalskrabere, ståluld eller
blegemidler til at rense glasset i ovnens frontdør / (hvis det
finde) ovnens øverste dørglas. Disse materialer kan
forårsage at glasoverfladen bliver ridset og knækker.

Miljøinstruktioner 
Affaldsregulativ 
Overholdelse af WEEE-direktivet og bortskaffelse af affald 

 

Dette produkt er i overensstemmelse med WEEE-direktiv (2012/19/EU). Dette 
produkt bærer et symbol for klassificering af bortskaffelse af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). 

Dette produkt er fremstillet af dele og materialer af høj kvalitet, der kan bruges igen, 
og som er egnede for genbrug. Smid ikke produktet med husholdningsaffald og 
andet affald ved slutningen af dets levetid. Bring det til et opsamlingssted for 
genbrug af elektroniske og elektriske apparater. Kontakt dine lokale myndigheder for 
at finde nærmeste opsamlingssted. 
Korrekt bortskaffelse af brugt udstyr hjælper med at forhindre potentielle negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed. 
Overholdelse af RoHS-direktivet: 
Det produkt, du har købt, er i overensstemmelse med EU RoHS-direktivet (2011/65/EU). 
Det indeholder ikke skadelige og forbudte materialer angivet i direktivet.  

Bortskaffelse af transportemballage 
• Transportemballagen kan være farlig for børn. Opbevar emballagen et sikkert sted

uden for børns rækkevidde. Transportemballagen består af materialer, der kan
genbruges. Sorter dem i henhold til genbrugsanvisninger. Blænd dem ikke sammen
med husholdningsaffald.

Anbefalinger til energibesparelse 
Information om energieffektivitet i henhold til EU 66/2014 kan findes på 
produktoversigten, der følger med produktet. Følgende forslag hjælper dig med at 
bruge dit produkt økologisk og energieffektivt: 
• Tø frosset mad inden tilberedning. 
• Brug mørke eller emaljerede beholdere i ovnen, der overfører varme bedre. 
• Sluk for produktet 5 til 10 minutter før afslutningen af tilberedningsprocessen for at

koge længere. Nu kan du spare op til 20% elektricitet med varme.
• Forvarm altid, hvis det er angivet i opskriften eller i brugsanvisningen. Åbn ikke

ovnsdøren ofte under tilberedningen. 
• Prøv at tilberede mere end en skål i ovnen på samme tid. Du kan lave mad på

samme tid ved at placere to kogebeholdere på trådhylden. At tilberede dine
måltider en efter en sparer også energi, fordi ovnen ikke mister sin varme. 
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Pleje og rengøring 
For detaljerede rengøringsoplysninger for de forskellige overflader på dit produkt, se 
afsnittet "Pleje og rengøring" i den fulde version af brugervejledningen, der er 
tilgængelig på www.ikea.com. 

Generelle advarsler 
• Vent til produktet er afkølet, inden du rengør det. Varme overflader kan forårsage

forbrændinger!
• Brug aldrig rengøringsmidlet direkte på varme overflader. Dette kan forårsage

permanente pletter.
• Apparatet skal rengøres og tørres grundigt efter hver brug. Således skal madrester

let renses væk, og disse rester skal forhindres i at brænde, når apparatet bruges
igen senere. Således forlænges apparatets levetid, og hyppige problemer undgås.

• Anvend ikke damprengøringsmidler til rengøring. 
• Nogle rengøringsmidler kan beskadige overfladen. Brug ikke slibende

rengøringsmidler, rengøringspulvere, rengøringscremer, afkalkningsmidler eller
skarpe genstande under rengøringen.

• Der er ikke behov for et specielt rengøringsmiddel til rengøring efter hver brug.
Rengør apparatet med opvaskemiddel, varmt vand og en blød klud eller svamp og
tør med en tør mikrofiberklud.

• Sørg for at tørre den resterende væske af efter rengøringen og rengør straks mad,
der sprøjter rundt under tilberedningen. 

• Vask ikke nogen del af dit apparat i opvaskemaskinen.
Fjernelse af ovndøren
For at fastgøre døren igen skal de procedurer, der anvendes ved fjernelsen, gentages 
fra slutningen til begyndelsen. Når du installerer døren, skal du sørge for at lukke 
clipsene på hængselstikket. 
1 Åbn ovndøren. 

2 
Åbn klemmerne i hoveddørens 
hængselstik til højre og venstre ved at 
trykke nedad som vist på figuren. 

3 Få ovndøren til en halvåbne position. 

4 
Træk den fjernede dør opad for at frigøre 
den fra højre og venstre hængsler og 
fjerne den. 
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Fjernelse af ovndørens inderglas 
1 Åbn ovndøren. 

2 

Træk plastkomponenten, der er fastgjort 
på den øverste del af hoveddøren, mod 
dig selv ved samtidig at trykke på 
trykpunkterne på begge sider af 
komponenten og fjerne den. 

3 
Som vist på figuren løftes det inderste 
glas (1) forsigtigt mod 'A' og derefter 
fjerne det ved at trække mod 'B'. 

4 Hvis dit produkt har et indvendigt glas (2), skal du gentage den samme proces for 
at frigøre det (2). 

5 

Det første trin i omgrupperingen af døren er at samle det inderste glas (2). Placer 
glassets skrå kant for at opfylde den skrå kant af plaståbningen. (Hvis dit produkt 
har et indvendigt glas). Indvendigt glas (2) skal fastgøres til plaståbningen, der er 
tættest på det inderste glas (1). 

6 
Mens du samler det inderste glas (1), skal du være opmærksom på at placere den 
trykte side af glasset på det indre glas. Det er afgørende at placere de nederste 
hjørner af det inderste glas (1) for at opfylde de lavere plast slots. 

7 Skub plastkomponenten mod rammen, indtil der høres en "klik" lyd. 
Udskiftning af ovnlampen 

Generelle advarsler 
• For at undgå risikoen for elektrisk stød, før ovnlampen udskiftes, skal du tage

stikket ud og vente på, at ovnen afkøles. Varme overflader kan forårsage
forbrændinger!

• I denne ovn bruges en glødelampe med en effekt på mindre end 40 W, en højde på
mindre end 60 mm, en diameter på mindre end 30 mm eller en halogenlampe med
fatningstype G9, en effekt på mindre end 60 W. Lamperne er velegnede til drift ved
temperaturer over 300 ° C. Ovnlamper kan fås hos autoriserede serviceagenter eller
teknikere med licens.

• Lampens position kan afvige fra den, der er vist i figuren.
• Den lampe, der anvendes i dette produkt, er ikke egnet til brug i belysningen af

hjemmerum. Formålet med denne lampe er at hjælpe brugeren med at se
fødevarer.
De lamper, der anvendes i dette produkt, skal kunne modstå ekstreme fysiske
forhold såsom temperaturer over 50 ° C.
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1 Tag produktet ud af elektriciteten. 

2 Fjern glasdækslet ved at dreje det mod uret. 

3 

Hvis ovnlampen er type (A), der er vist på 
figuren nedenfor, skal du dreje ovnlampen 
som vist på figuren og udskifte den med en 
ny. Hvis type (B) er en model, skal du trække 
den ud som vist på figuren og erstatte den 
med en ny. 

4 Påmontering af glasdækslet. 

IKEA garanti 

Har du brug for mere hjælp? 
Hvis du har flere spørgsmål, der ikke vedrører eftersalg angående dine hvidevarer, 
f.eks. opklarende spørgsmål om installation af IKEA hvidevaren i et IKEA køkken eller
opklarende spørgsmål om IKEA hvidevarers funktioner, beder vi dig kontakte den
nærmeste IKEA Kundesupport. Du finder telefonnummeret på IKEA.dk. Vi anbefaler,
at du læser dokurnentationen, der følger med hvidevaren, grundigt, før du kontakter
os.
Læs vores garantibetingelser på IKEA.dk
Hvis du har forespørgsler i henhold til denne garanti, er du velkommen til at kontakte
det autoriserede servicecenter, der er udpeget af IKEA. Se nationale telefonnumre
herunder.
For at få hurtigere service skal du altid henvise til IKEA produktnavnet og
artikelnummeret (8 cifre), der står på typeskiltet på din hvidevare.
GEM KVITTERINGEN!
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Πληροφορίες ασφάλειας 
• Η ενότητα αυτή περιλαμβάνει οδηγίες ασφαλείας που θα

βοηθήσουν στην προστασία από τον κίνδυνο σωματικών ή
υλικών ζημιών.

• Αν το προϊόν μεταβιβαστεί σε άλλο άτομο ή
χρησιμοποιείται ως μεταχειρισμένο, πρέπει μαζί με το
προϊόν να παραδοθεί το εγχειρίδιο χρήσης, οι ετικέτες του
προϊόντος και τα άλλα σχετικά έγγραφα και αξεσουάρ.

• Η εταιρεία μας δεν θα φέρει καμία ευθύνη για οποιαδήποτε
ζημιά ενδέχεται να προκύψει ως αποτέλεσμα της μη
συμμόρφωσης με αυτές τις οδηγίες.

• Η μη συμμόρφωση με αυτές τις οδηγίες θα καταστήσει
άκυρη κάθε εγγύηση για το προϊόν.

• Οι εργασίες εγκατάστασης και επισκευών πρέπει να
διενεργούνται από τον κατασκευαστή, το εξουσιοδοτημένο
σέρβις ή ένα εξειδικευμένο άτομο που έχει ορίσει ο
εισαγωγέας.

• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά και αξεσουάρ.
• Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε ή αντικαταστήσετε

κανένα εξάρτημα του προϊόντος εκτός αν αυτό
προβλέπεται ρητά στο εγχειρίδιο χρήσης.

• Μην πραγματοποιείτε τεχνικές τροποποιήσεις στο
προϊόν.

Προβλεπόμενη χρήση 
• Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί για οικιακή χρήση. Δεν είναι

κατάλληλο για επαγγελματική χρήση.
• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε κήπους, μπαλκόνια ή

άλλους εξωτερικούς χώρους. Η συσκευή προορίζεται να
χρησιμοποιηθεί σε χώρους κουζίνας οικιακής χρήσης και
προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και άλλα
περιβάλλοντα εργασίας.
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• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτό το προϊόν πρέπει να
χρησιμοποιείται μόνο για μαγείρεμα. Δεν πρέπει να
χρησιμοποιηθεί για άλλους σκοπούς, όπως για θέρμανση
του χώρου.

• Ο φούρνος μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την απόψυξη, το
μαγείρεμα και το ψήσιμο φαγητού στο φούρνο και τη
σχάρα.

• Το προϊόν αυτό δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται για
θέρμανση, θέρμανση πιάτων, για άπλωμα πετσετών ή
ρούχων στη λαβή για στέγνωμα.

Ασφάλεια παιδιών, ευάλωτων ατόμων και 
κατοικιδίων 
• Το προϊόν αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά 8

χρονών και άνω και από άτομα των οποίων οι σωματικές,
αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες δεν είναι πλήρως
ανεπτυγμένες ή που δεν έχουν εμπειρία και γνώση, εφόσον
αυτά επιβλέπονται ή έχουν εκπαιδευτεί στην ασφαλή
χρήση του προϊόντος και σχετικά με τους κινδύνους που
αυτό μπορεί να παρουσιάσει.

• Τα παιδιά δεν θα πρέπει να παίζουν με το προϊόν. Οι
εργασίες καθαρισμού και συντήρησης από τον χρήστη δεν
πρέπει να γίνονται από παιδιά, εκτός αν αυτά βρίσκονται
υπό επίβλεψη.

• Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα
με περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές
ικανότητες (περιλαμβανομένων παιδιών), εκτός αν αυτά
παραμένουν υπό επίβλεψη ή λαμβάνουν τις απαραίτητες
οδηγίες.

• Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό επίβλεψη, ώστε να
εξασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με το προϊόν.
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• Τα ηλεκτρικά προϊόντα είναι επικίνδυνα για παιδιά και
κατοικίδια. Τα παιδιά και τα κατοικίδια δεν πρέπει να
παίζουν με το προϊόν, ούτε να ανεβαίνουν πάνω του ή να
μπαίνουν μέσα.

• Μην τοποθετείτε πάνω στο προϊόν αντικείμενα που μπορεί
να προσπαθήσουν να τα φτάσουν τα παιδιά.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά τη διάρκεια της χρήσης, οι
προσπελάσιμες επιφάνειες του προϊόντος θα έχουν υψηλή
θερμοκρασία. Κρατάτε τα παιδιά μακριά από το προϊόν.

• Κρατάτε όλα τα υλικά συσκευασίας μακριά από παιδιά.
Υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού και πρόκλησης ασφυξίας.

• Όταν η πόρτα του προϊόντος είναι ανοιχτή, μην
τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στην πόρτα και μην
επιτρέπετε σε παιδιά να καθίσουν πάνω της. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει ανατροπή του φούρνου ή ζημιά στους
μεντεσέδες της πόρτας.

• (Εάν το προϊόν σας διαθέτει βύσμα) Για την ασφάλεια των
παιδιών, αποσυνδέστε το φις ρευματοληψίας από την
πρίζα και καταστήστε το προϊόν μη λειτουργικό πριν το
απορρίψετε.

Ασφαλή χρήση ηλεκτρικού ρεύματος 
• Συνδέστε το προϊόν σε γειωμένη πρίζα που προστατεύεται

από ασφάλεια της ονομαστικής τιμής ρεύματος που
αναφέρεται στην ετικέτα τύπου. Αναθέστε σε ειδικευμένο
ηλεκτρολόγο να κάνει την εγκατάσταση γείωσης. Μη
χρησιμοποιήσετε το προϊόν χωρίς γείωση που
συμμορφώνεται με τους τοπικούς / εθνικούς κανονισμούς.

• Το φις ηλεκτρικής σύνδεσης του προϊόντος πρέπει να
βρίσκεται σε εύκολα προσβάσιμη θέση (όπου δεν θα
επηρεάζεται από τη φλόγα της κουζίνας). Αν αυτό δεν είναι
εφικτό, η ηλεκτρική εγκατάσταση στην οποία συνδέεται το
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προϊόν πρέπει να περιλαμβάνει ένα μηχανισμό (όπως 
ασφάλεια, διακόπτη, ασφαλειοδιακόπτη κλπ.) η οποία 
συμμορφώνεται με τους ηλεκτρικούς κανονισμούς και 
αποσυνδέει όλους τους πόλους από το δίκτυο ρεύματος. 

• Το προϊόν δεν πρέπει να είναι συνδεδεμένο στην πρίζα
κατά τις εργασίες εγκατάστασης, επισκευής και
μετακίνησης.

• Συνδέστε το προϊόν σε πρίζα που συμμορφώνεται με τις
τιμές τάσης και συχνότητας που αναφέρονται στην ετικέτα
τύπου.

• (Εάν το προϊόν σας δεν διαθέτει καλώδιο τροφοδοσίας)
Χρησιμοποιήστε μόνο το καλώδιο σύνδεσης που
καθορίζεται στην ενότητα "Τεχνικές Προδιαγραφές".

• Μη σφηνώνετε το καλώδιο ρεύματος κάτω και πίσω από το
προϊόν. Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στο
καλώδιο ρεύματος. Το καλώδιο ρεύματος δεν πρέπει να
είναι λυγισμένο, συμπιεσμένο ούτε να έρχεται σε επαφή με
οποιαδήποτε πηγή θερμότητας.

• Ενώ λειτουργεί ο φούρνος, και η πίσω του επιφάνεια
αποκτά υψηλή θερμοκρασία. Τα καλώδια ρεύματος δεν
πρέπει να έρχονται σε επαφή με την πίσω επιφάνεια, γιατί
οι συνδέσεις μπορούν να υποστούν ζημιά.

• Μη σφηνώνετε τα καλώδια ρεύματος μέσα στην πόρτα του
φούρνου και μην τα περνάτε πάνω από καυτές επιφάνειες.
Μπορεί να προκαλέσετε βραχυκύκλωμα στο φούρνο και
πυρκαγιά λόγω τήξης του καλωδίου.

• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιο καλώδιο. Μη χρησιμοποιείτε
καλώδια που είναι κομμένα ή έχουν υποστεί ζημιά ή
καλώδια επέκτασης.

• Αν το καλώδιο ρεύματος υποστεί ζημιά, πρέπει να
αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, ένα
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εξουσιοδοτημένο σέρβις ή από άτομο καθορισμένο από τον 
εισαγωγέα, για την αποφυγή ενδεχόμενων κινδύνων. 

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν αντικαταστήσετε τη λάμπα του
φούρνου, βεβαιωθείτε ότι το προϊόν έχει αποσυνδεθεί από
το ρεύμα δικτύου, για να αποφύγετε τον κίνδυνο
ηλεκτροπληξίας. Αποσυνδέστε το προϊόν από την πρίζα ή
απενεργοποιήστε την ασφάλεια από τον πίνακα ασφαλειών.

(Εάν το προϊόν σας διαθέτει βύσμα) 
• Μη συνδέσετε το προϊόν σε πρίζα που είναι χαλαρή, έχει

βγει από την υποδοχή της, είναι σπασμένη, λερωμένη,
λαδωμένη, με κίνδυνο επαφής με νερό (για παράδειγμα,
νερό που μπορεί να τρέξει από τον πάγκο).

• Ποτέ μην αγγίζετε το φις ρευματοληψίας με υγρά χέρια! Για
να αποσυνδέσετε το φις από την πρίζα, πάντα να κρατάτε
το ίδιο το φις.

• Βεβαιωθείτε ότι το φις του προϊόντος έχει συνδεθεί με
ασφάλεια στην πρίζα, για την αποφυγή δημιουργίας
ηλεκτρικών τόξων.

Ασφάλεια κατά τη μεταφορά 
• Αποσυνδέστε το προϊόν από το ρεύμα δικτύου πριν

μεταφέρετε το προϊόν.
• Το προϊόν είναι βαρύ, μεταφέρετε το προϊόν με

τουλάχιστον δύο άτομα.
• Μη χρησιμοποιείτε την πόρτα και/ή τη λαβή για τη

μεταφορά ή τη μετακίνηση του προϊόντος.
• Μην τοποθετείτε άλλα είδη πάνω στο προϊόν και

μεταφέρετε το προϊόν σε όρθια θέση.
• Όταν χρειάζεται να μεταφέρετε το προϊόν, τυλίξτε το με

υλικό συσκευασίας με φυσαλίδες ή με παχύ χαρτόνι και
στερεώστε το υλικό ελαφρά με ταινία. Ασφαλίστε το προϊόν
ελαφρά με ταινία για να προστατέψετε από ζημιά τα
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αφαιρούμενα ή κινητά μέρη του προϊόντος και το ίδιο το 
προϊόν.  

• Ελέγξτε τη γενική εμφάνιση του προϊόντος για τυχόν ζημιές
που μπορεί να έχουν προκύψει κατά τη μεταφορά.

Ασφάλεια εγκατάστασης 
• Ελέγξτε το προϊόν για τυχόν ζημιά πριν την εγκατάστασή

του. Αν το προϊόν έχει υποστεί ζημιά, μην προχωρήσετε
στην εγκατάστασή του.

• Μην εγκαταστήσετε το προϊόν κοντά σε πηγές θερμότητας
(σώματα καλοριφέρ, σόμπες κλπ.).

• Κρατάτε ανοικτά όλα τα ανοίγματα αερισμού γύρω από το
προϊόν.

• Για την αποφυγή υπερθέρμανσης, το προϊόν δεν πρέπει να
εγκατασταθεί πίσω από διακοσμητικές πόρτες.

Ασφάλεια χρήσης 
• Βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει το προϊόν μετά από

κάθε χρήση.
• Αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το προϊόν για μεγάλο

διάστημα, αποσυνδέστε το από την πρίζα ή
απενεργοποιήστε την ασφάλεια στον πίνακα ασφαλειών.

• Μη χρησιμοποιήσετε το προϊόν αν έχει οποιαδήποτε ζημιά
ή βλάβη. Σε αυτή την περίπτωση, αποσυνδέστε τις
συνδέσεις ρεύματος / αερίου του προϊόντος και καλέστε το
εξουσιοδοτημένο σέρβις.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν έχει αφαιρεθεί ή σπάσει
τζάμι της μπροστινής πόρτας.

• Μην ανεβαίνετε πάνω στο προϊόν για να φθάσετε κάτι ή για
οποιονδήποτε άλλο λόγο.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περιπτώσεις που μπορεί
να επηρεάζουν την κρίση σας, όπως αν έχετε
χρησιμοποιήσει ναρκωτικά και/ή αλκοόλ.
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• Τα εύφλεκτα αντικείμενα που διατηρούνται στον χώρο
μαγειρέματος μπορεί να αναφλεγούν. Ποτέ μη φυλάσσετε
εύφλεκτα αντικείμενα μέσα στον χώρο μαγειρέματος.

• Η λαβή του φούρνου δεν είναι στεγνωτήριο για πετσέτες.
Όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν μην κρεμάτε πετσέτες,
γάντια ή παρόμοια υφάσματα.

• Οι μεντεσέδες της πόρτας του προϊόντος κινούνται και
συσφίγγονται όταν ανοίγετε και κλείνετε την πόρτα. Όταν
ανοίγετε / κλείνετε την πόρτα, μην πιάνετε την περιοχή των
μεντεσέδων.

Προειδοποιήσεις θερμοκρασίας 
• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ενώ λειτουργεί το προϊόν, τα

εκτεθειμένα μέρη θα είναι σε υψηλή θερμοκρασία. Μην
αγγίζετε το προϊόν και τις αντιστάσεις. Τα παιδιά ηλικίας
κάτω των 8 ετών δεν πρέπει να βρίσκονται κοντά στο
προϊόν χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου.

• Μην τοποθετείτε εύφλεκτα / εκρηκτικά υλικά κοντά στο
προϊόν, επειδή οι πλευρές του θα βρίσκονται σε υψηλή
θερμοκρασία κατά τη λειτουργία του.

• Επειδή μπορεί να εξέλθει ατμός, παραμένετε μακριά ενώ
ανοίγετε την πόρτα του φούρνου. Ο ατμός μπορεί να κάψει
τα χέρια, το πρόσωπο και/ή τα μάτια σας.

• Το προϊόν μπορεί να έχει υψηλή θερμοκρασία κατά τη
χρήση. Μην αγγίζετε τα καυτά διαμερίσματα, τα εσωτερικά
μέρη του φούρνου, τις αντιστάσεις κλπ.

• Όταν τοποθετείτε φαγητό μέσα στον καυτό φούρνο,
αφαιρείτε το φαγητό κλπ., πρέπει να χρησιμοποιείτε πάντα
γάντια φούρνου ανθεκτικά σε υψηλή θερμοκρασία.

Χρήση των αξεσουάρ 
• Είναι σημαντικό να τοποθετείτε τη συρμάτινη σχάρα και το

δίσκο σωστά πάνω στα συρμάτινα ράφια. Για περισσότερες
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πληροφορίες, ανατρέξτε στην ενότητα "Χρήση των 
αξεσουάρ". 

• Τα αξεσουάρ μπορούν να προξενήσουν ζημιά στο τζάμι της
πόρτας όταν κλείνετε την πόρτα του φούρνου. Πρέπει
πάντα να σπρώχνετε τα αξεσουάρ μέχρι να τερματίσουν
μέσα στον χώρο μαγειρέματος.

Ασφάλεια κατά το μαγείρεμα 
• Προσέχετε όταν χρησιμοποιείτε οινόπνευμα στο μαγείρεμα

του φαγητού σας. Το οινόπνευμα θα εξατμιστεί σε υψηλές
θερμοκρασίες και μπορεί να αναφλεγεί και να προκαλέσει
φωτιά αν εκτεθεί σε καυτές επιφάνειες.

• Τα κατάλοιπα τροφίμων, τυχόν λάδι κλπ. στον χώρο
μαγειρέματος μπορεί να αναφλεγούν. Πριν το μαγείρεμα,
αφαιρείτε το μεγάλο μέρος αυτών των ακαθαρσιών.

• Κίνδυνος τροφικής δηλητηρίασης: Μην κρατάτε φαγητό
στον φούρνο περισσότερο από μια ώρα πριν και μετά το
μαγείρεμα. Διαφορετικά μπορεί να προκληθεί τροφική
δηλητηρίαση ή άλλες ασθένειες.

• Μη θερμαίνετε κλειστά μεταλλικά δοχεία και γυάλινα βάζα.
Η πίεση που αναπτύσσεται στο βάζο μπορεί να προκαλέσει
έκρηξή του.

• Τοποθετήστε το χαρτί ψησίματος σε ένα μαγειρικό σκεύος
ή πάνω στο αξεσουάρ φούρνου (δίσκο, συρμάτινη σχάρα
κλπ.) μαζί με το φαγητό και τοποθετήστε το σύνολο μέσα
στον προθερμασμένο φούρνο. Για αποφυγή του κινδύνου
να αγγίξουν τις αντιστάσεις του φούρνου, αφαιρέστε τα
τμήματα του χαρτιού ψησίματος που εξέχουν από το
αξεσουάρ ή το δοχείο. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ χαρτί
ψησίματος σε θερμοκρασία φούρνου υψηλότερη από τη
μέγιστη θερμοκρασία χρήσης που υποδεικνύεται στο χαρτί
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ψησίματος. Ποτέ μην τοποθετήσετε χαρτί ψησίματος 
απευθείας πάνω στη βάση του φούρνου. 

• Μην τοποθετείτε δίσκους και ταψιά ψησίματος, πιάτα ή
αλουμινόχαρτο απευθείας πάνω στη βάση του φούρνου. Η
θερμότητα που συσσωρεύεται μπορεί να προκαλέσει ζημιά
στη βάση του φούρνου.

• Κλείνετε την πόρτα του φούρνου κατά το ψήσιμο με γκριλ.
Οι καυτές επιφάνειες μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα!

• Τα φαγητά που δεν είναι κατάλληλα για ψήσιμο στο γκριλ
προκαλούν κίνδυνο για φωτιά. Ψήνετε στο γκριλ μόνο
τρόφιμα που είναι κατάλληλα για την ισχυρή θέρμανση στο
γκριλ. Επίσης, μην τοποθετείτε το φαγητό πολύ πίσω πάνω
στη σχάρα. Αυτή είναι η πιο καυτή περιοχή και τα λιπαρά
φαγητά μπορεί να αναφλεγούν.

Ασφάλεια συντήρησης και καθαρισμού 
• Περιμένετε να κρυώσει το προϊόν πριν το καθαρίσετε. Οι

καυτές επιφάνειες μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα!
• Ποτέ μην πλένετε το προϊόν ψεκάζοντας ή χύνοντας νερό

πάνω του! Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
• Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθαριστές για τον καθαρισμό του

προϊόντος γιατί μπορεί έτσι να προκληθεί ηλεκτροπληξία.
• Μη χρησιμοποιείτε σκληρά καθαριστικά που χαράζουν,

μεταλλικές ξύστρες, σύρμα τριψίματος ή λευκαντικά για να
καθαρίστε το τζάμι της μπροστινής πόρτας του φούρνου /
(αν υπάρχει) το τζάμι της πάνω πόρτας του φούρνου. Αυτά
τα υλικά μπορεί να χαράξουν την επιφάνεια του γυαλιού
και να προκαλέσουν θραύση του.
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Οδηγίες προστασίας του περιβάλλοντος 
Κανονισμός περί αποβλήτων 
Συμμόρφωση με την Οδηγία περί αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) και τελική διάθεση του προϊόντος 

Το προϊόν αυτό συμμορφώνεται με την Οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
περί αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) (Οδηγία 
2002/96/ΕΕ σε συνδυασμό με 2003/108 ΕΕ και την 2012/19/ΕΕ). Το προϊόν 
φέρει σύμβολο ταξινόμησης για απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). 

Το προϊόν αυτό έχει κατασκευαστεί με εξαρτήματα και υλικά υψηλής ποιότητας τα 
οποία μπορούν να επαναχρησιμοποιηθούν και είναι κατάλληλα για ανακύκλωση. 
Μην απορρίψετε το απόβλητο προϊόν μαζί με τα κανονικά οικιακά και άλλα 
απορρίμματα στο τέλος της ωφέλιμης ζωής του. Παραδώστε το σε κέντρο συλλογής 
για την ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Ζητήστε 
πληροφορίες από τις τοπικές σας αρχές σχετικά με αυτά τα κέντρα συλλογής. 
Η κατάλληλη απόρριψη της χρησιμοποιημένης συσκευής βοηθά στην αποτροπή 
πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 
Συμμόρφωση με την Οδηγία περί περιορισμού χρήσης ορισμένων επικίνδυνων 
ουσιών (RoHS): 
Το προϊόν που έχετε προμηθευτεί συμμορφώνεται με την Οδηγία της Ευρωπαϊκής 
ένωσης περί περιορισμού χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών (RoHS) 
(2011/65/ΕΕ). Δεν περιέχει επικίνδυνα και απαγορευμένα υλικά που ορίζονται στην 
Οδηγία. 

Τελική διάθεση των υλικών συσκευασίας 
• Τα υλικά συσκευασίας είναι επικίνδυνα για τα παιδιά. Διατηρείτε τα υλικά

συσκευασίας σε ασφαλές μέρος μακριά από τα παιδιά. Τα υλικά συσκευασίας του
προϊόντος είναι κατασκευασμένα από ανακυκλώσιμα υλικά. Η τελική διάθεσή τους
πρέπει να γίνεται σωστά και με διαλογή σύμφωνη με τις οδηγίες για τα
ανακυκλούμενα απόβλητα. Δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα κανονικά
οικιακά απορρίμματα.

Προτάσεις για εξοικονόμηση ενέργειας 
Πληροφορίες σχετικά με την ενεργειακή απόδοση σύμφωνα με την ΕΕ 66/2014 
μπορείτε να βρείτε στο δελτίο προϊόντος που παρέχεται με το προϊόν. Οι προτάσεις 
που ακολουθούν θα σας βοηθήσουν να χρησιμοποιείτε το προϊόν με οικολογικό και 
ενεργειακά αποδοτικό τρόπο: 
• Αφήνετε τα κατεψυγμένα τρόφιμα να ξεπαγώνουν πριν τα μαγειρέψετε.
• Μέσα στο φούρνο χρησιμοποιείτε δοχεία σκούρου χρώματος και από εμαγιέ, που

έχουν καλύτερα χαρακτηριστικά μεταφοράς θερμότητας. 
• Για μαγείρεμα μεγάλης διάρκειας, απενεργοποιείτε το προϊόν 5 έως 10 λεπτά πριν

την ώρα λήξης του μαγειρέματος. Έτσι μπορείτε να εξοικονομήσετε έως και 20%
του ρεύματος με χρήση της υπολειπόμενης θερμότητας.
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• Προθερμαίνετε το φούρνο μόνο αν συνιστάται στο εγχειρίδιο χρήστη ή στη
συνταγή. Μην ανοίγετε την πόρτα του φούρνου πιο συχνά απ' όσο απαιτείται. 

• Προσπαθήστε να μαγειρεύετε συγχρόνως περισσότερα από ένα φαγητά στο
φούρνο όταν αυτό είναι εφικτό. Μπορείτε να μαγειρεύετε ταυτόχρονα
τοποθετώντας δύο μαγειρικά σκεύη πάνω στη συρμάτινη σχάρα. Επιπλέον, αν
μαγειρεύετε φαγητά το ένα μετά το άλλο, εξοικονομείτε ενέργεια επειδή ο φούρνος
δεν θα χάσει τη θερμότητά του.

Φροντίδα και καθάρισμα 
Για λεπτομερείς πληροφορίες καθαρισμού για τις διάφορες επιφάνειες του 
προϊόντος σας, ανατρέξτε στην ενότητα "Φροντίδα και καθαρισμός" στην πλήρη 
έκδοση του Εγχειριδίου χρήσης που διατίθεται στη διεύθυνση www.ikea.com. 

Γενικές προειδοποιήσεις 
• Περιμένετε να κρυώσει το προϊόν πριν το καθαρίσετε. Οι καυτές επιφάνειες

μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα!
• Μην εφαρμόζετε τα απορρυπαντικά απευθείας πάνω στις καυτές επιφάνειες. Κάτι

τέτοιο μπορεί να προκαλέσει μόνιμες κηλίδες.
• Η συσκευή θα πρέπει να καθαρίζεται σχολαστικά και να στεγνώνεται μετά από

κάθε χρήση της. Έτσι, τα κατάλοιπα φαγητού θα καθαρίζονται εύκολα και τα
κατάλοιπα αυτά δεν θα καίγονται όταν επαναχρησιμοποιηθεί η συσκευή αργότερα.
Με αυτόν τον τρόπο, επεκτείνεται η διάρκεια ωφέλιμης ζωής της συσκευής και
μειώνονται τα προβλήματα που αντιμετωπίζονται συχνά. 

• Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθαριστές για τον καθαρισμό.
• Ορισμένα απορρυπαντική ή καθαριστικά μπορεί να προξενήσουν ζημιά στην

επιφάνεια. Μη χρησιμοποιείτε για τον καθαρισμό απορρυπαντικά ή σκόνες
καθαρισμού, κρέμες καθαρισμού που χαράζουν, ούτε προϊόντα αφαίρεσης αλάτων
ή οποιαδήποτε αιχμηρά αντικείμενα.

• Δεν χρειάζεται ειδικό καθαριστικό για καθαρισμό μετά τη χρήση. Καθαρίζετε τη
συσκευή χρησιμοποιώντας απορρυπαντικό πιάτων, χλιαρό νερό και ένα μαλακό
πανί ή σφουγγάρι, και κατόπιν στεγνώνετέ την με ένα στεγνό πανί μικροϊνών. 

• Να φροντίζετε οπωσδήποτε να σκουπίζετε κάθε υπολειπόμενο υγρό μετά τον
καθαρισμό και να καθαρίζετε αμέσως οποιαδήποτε φαγητά πιτσιλίζονται κατά το
μαγείρεμα.

• Μην πλένετε κανένα μέρος της συσκευής σας σε πλυντήριο πιάτων. 
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Αφαίρεση της πόρτας του φούρνου 
Για να επανασυνδέσετε την πόρτα, οι διαδικασίες που χρησιμοποιήθηκαν κατά την 
αφαίρεση πρέπει να επαναληφθούν από το τέλος προς την αρχή, διαδοχικά. Όταν 
εγκαθιστάτε την πόρτα, φροντίζετε απαραίτητα να κλείνετε τα κλιπ στην υποδοχή 
των μεντεσέδων. 

1 Ανοίξτε την πόρτα του φούρνου. 

2 

Ανοίξτε τα κλιπ στην υποδοχή μεντεσέ 
της μπροστινής πόρτας στα δεξιά και 
αριστερά πιέζοντάς τα προς τα κάτω 
όπως δείχνει η εικόνα. 

3 Φέρτε την πόρτα του φούρνου στη 
μισάνοιχτη θέση. 

4 

Τραβήξτε την πόρτα που αφαιρέθηκε 
προς τα πάνω για να την ελευθερώσετε 
από τους μεντεσέδες δεξιά και αριστερά 
και αφαιρέστε την. 

Αφαίρεση του εσωτερικού τζαμιού της πόρτας του φούρνου 
1 Ανοίξτε την πόρτα του φούρνου. 

2 

Τραβήξτε το πλαστικό εξάρτημα που είναι 
συνδεδεμένο στο πάνω τμήμα της 
μπροστινής πόρτας προς το μέρος σας 
ενώ ταυτόχρονα πιέζετε τα σημεία πίεσης 
και στις δύο πλευρές του εξαρτήματος, 
και αφαιρέστε το εξάρτημα. 

3 

Όπως δείχνει η εικόνα, ανυψώστε 
προσεκτικά το τελείως εσωτερικό τζάμι (1) 
προς το 'A' και κατόπιν αφαιρέστε το 
τραβώντας το προς το 'B'. 

4 Αν το προϊόν σας έχει εσωτερικό γυαλί (2), επαναλάβετε την ίδια διαδικασία για 
να το αποσυνδέσετε (2). 

5 

Το πρώτο βήμα για την επανασυναρμολόγηση της πόρτας είναι να 
επανατοποθετήσετε το εσωτερικό τζάμι (2). Τοποθετήστε τη λοξοτμημένη 
πλευρά του τζαμιού ώστε να συναντήσει τη λοξοτμημένη πλευρά της πλαστικής 
υποδοχής. (Αν το προϊόν σας έχει εσωτερικό τζάμι). Το εσωτερικό τζάμι (2) 
πρέπει να τοποθετηθεί μέσα στην πλαστική υποδοχή που είναι η πιο κοντινή 
στο τελείως εσωτερικό τζάμι (1). 
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6 

Όταν επανατοποθετείτε το τελείως εσωτερικό τζάμι (1), βεβαιωθείτε ότι η 
τυπωμένη πλευρά του τζαμιού είναι στραμμένη προς το εσωτερικό τζάμι. Είναι 
κρίσιμο να τοποθετήσετε τις κάτω γωνίες του τελείως εσωτερικού τζαμιού (1) 
ώστε να εδράσουν σε επαφή με τις κάτω πλαστικές υποδοχές. 

7 Σπρώξτε το πλαστικό εξάρτημα προς το πλαίσιο έως ότου ακουστεί ήχος "κλικ". 
Αντικατάσταση της λάμπας του φούρνου 

Γενικές προειδοποιήσεις 
• Για να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, πριν αντικαταστήσετε τη λάμπα

του φούρνου, αποσυνδέστε τον ηλεκτρικό σύνδεσμο και περιμένετε να κρυώσει ο
φούρνος. Οι καυτές επιφάνειες μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα! 

• Σε αυτόν τον φούρνο, χρησιμοποιείται λαμπτήρας πυρακτώσεως με ισχύ
μικρότερη από 40 W, ύψος μικρότερο από 60 mm, διάμετρο μικρότερη από 30 mm
ή λάμπα αλογόνου με πρίζα τύπου G9, ισχύ μικρότερη από 60 W. Οι λαμπτήρες
είναι κατάλληλοι για λειτουργία σε θερμοκρασίες άνω των 300 ° C. Οι λαμπτήρες
φούρνου μπορούν να ληφθούν από Εξουσιοδοτημένους Αντιπρόσωπους Σέρβις ή
τεχνικό με άδεια.

• Η θέση της λάμπας μπορεί να διαφέρει από αυτή που δείχνει η εικόνα. 
• Η λάμπα που χρησιμοποιείται στο προϊόν αυτό δεν είναι κατάλληλη για χρήση

φωτισμού των χώρων του σπιτιού. Ο σκοπός αυτής της λάμπας είναι να
διευκολύνει τον χρήστη να βλέπει το φαγητό.

• Οι λάμπες που χρησιμοποιούνται σε αυτό το προϊόν πρέπει να έχουν αντοχή σε
ακραίες φυσικές συνθήκες όπως θερμοκρασίες πάνω από 50 °C. 

1 Αποσυνδέστε το προϊόν από την παροχή ρεύματος. 

2 Αφαιρέστε το γυάλινο κάλυμμα 
περιστρέφοντάς το αριστερόστροφα. 

3 

Αν η λάμπα του φούρνου είναι του τύπου 
(A) που φαίνεται στην παρακάτω εικόνα,
περιστρέψτε τη λάμπα του φούρνου όπως
δείχνει η εικόνα και αντικαταστήστε την με
καινούργια. Αν το μοντέλο είναι τύπου (B),
τραβήξτε την έξω όπως δείχνει η εικόνα και
αντικαταστήστε την με καινούργια.

4 Επανατοποθετήστε το γυάλινο κάλυμμα. 
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Εγγύηση ΙΚΕΑ 

Χρειάζεστε επιπλέον βοήθεια; 
Για τυχόν πρόσθετες ερωτήσεις που δεν σχετίζονται με το After Sales των συσκευών 
σας, όπως διευκρινίσεις σχετικά με την εγκατάσταση της συσκευής IKEA στα ειδικά 
έπιπλα κουζίνας IKEA ή για διευκρινίσεις σχετικά με τις λειτουργίες των συσκευών 
IKEA, επικοινωνήστε με το πλησιέστερο Κέντρο Υποστήριξης Πελατών IKEA, ο 
αριθμός είναι διαθέσιμος στο www.IKEA.gr. Σας συνιστούμε να διαβάσετε 
προσεκτικά την τεκμηρίωση της συσκευής πριν επικοινωνήσετε μαζί μας. 
Διαβάστε σχετικά με τους όρους εγγύησης στο www.ikea.gr. 
Για αιτήματα στο πλαίσιο αυτής της εγγύησης, μη διστάσετε να επικοινωνήσετε με το 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις που έχει ορίσει η ΙΚΕΑ. Δείτε τους σχετικούς 
εθνικούς αριθμούς τηλεφώνου στην τελευταία σελίδα. 
Για ταχύτερη εξυπηρέτηση, ανατρέχετε πάντα στο όνομα και τον αριθμό του 
προϊόντος ΙΚΕΑ (8ψήφιος κωδικός) που βρίσκεται στην πινακίδα τεχνικών 
χαρακτηριστικών της συσκευής σας. 
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΕ ΤΗΝ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΠΩΛΗΣΗΣ. 
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
• Rozdział ten omawia instrukcje bezpieczeństwa, które

pomogą zapobiec ryzyku uszkodzenia ciała lub mienia.
• Jeśli produkt zostanie przekazany innej osobie lub używany

z drugiej ręki, instrukcja obsługi, oznakowanie, inne ważne
dokumenty i akcesoria powinny zostać dostarczone wraz z
produktem.

• Nasza firma nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek
szkody, które mogą wystąpić w wyniku nieprzestrzegania
niniejszej instrukcji.

• Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji spowoduje utratę
gwarancji.

• Prace instalacyjne i naprawcze należy zawsze zlecać
producentowi, autoryzowanemu serwisowi lub osobie
wskazanej przez importera.

• Używaj tylko oryginalnych części zamiennych i akcesoriów.
• Nie należy naprawić lub wymienić żadnych części

urządzenia, chyba że określono to jasno w instrukcji obsługi.
• Nie wolno modyfikować urządzenia.

Użytkowanie
• Ten produkt jest przeznaczony do użytku domowego. Nie

jest przeznaczony do użytku komercyjnego.
• Nie wolno używać produktu w ogrodach, na balkonach lub

w innych miejscach na zewnątrz. Urządzenie jest
przeznaczone do użytku w kuchniach domowych i dla
personelu w sklepach, biurach i innych miejscach pracy.

• OSTRZEŻENIE: Produkt powinien być używany wyłącznie do
gotowania. Nie należy go używać do innych celów, takich jak
ogrzewanie pomieszczenia.

• Piekarnik może być używany do rozmrażania, pieczenia,
smażenia i grillowania potraw.
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• Produktu nie należy używać do ogrzewania, podgrzewania
talerzy, wieszania ręczników lub odzieży na uchwycie do
suszenia.

Bezpieczeństwo dzieci, osób wymagających 
szczególnego traktowania i zwierząt domowych 
• Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci w wieku

co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach
fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i
znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub
instruktaż odnośnie użytkowania sprzętu w bezpieczny
sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe.

• Dzieciom nie wolno używać urządzenia do zabawy.
Czyszczenia i konserwacji nie mogą wykonywać dzieci bez
nadzoru.

• Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez osoby o
obniżonych możliwościach fizycznych, zmysłowych i
umysłowych (w tym dzieci), jeżeli zapewniony zostanie
nadzór lub instruktaż odnośnie użytkowania sprzętu w
bezpieczny sposób.

• Dzieci nie należy pozostawiać bez opieki, aby mieć pewność,
że nie będą się one bawić urządzeniem.

• Produkty elektryczne są niebezpieczne dla dzieci i zwierząt
domowych. Dzieci i zwierzęta nie mogą bawić się, wspinać
się na urządzenie ani wchodzić do niego.

• Nie wolno kłaść na urządzeniu przedmiotów, do których
mogą dosięgnąć dzieci.

• OSTRZEŻENIE: Podczas użytkowania powierzchnie produktu
są gorące. Trzymaj dzieci z dala od urządzenia.

• Trzymaj materiał użyty do opakowania z dala od dzieci.
Ryzyko obrażeń i uduszenia.
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• Gdy drzwi są otwarte, nie kładź na nich żadnych ciężkich
przedmiotów ani nie pozwalaj dzieciom na nie siadać.
Piekarnik może się przewrócić lub może dojść do
uszkodzenia zawiasów drzwi.

• (Jeśli twój produkt ma wtyczkę) Ze względu na
bezpieczeństwo dzieci należy wyjąć wtyczkę z gniazdka i
uniemożliwić działanie produktu przed utylizacją.

Bezpieczeństwo elektryczne 
• Urządzenie podłączyć do uziemionego gniazdka

chronionego bezpiecznikiem odpowiadającym prądowi
wskazanemu na tabliczce znamionowej. Instalację
uziemienia należy zlecić wykwalifikowanemu elektrykowi.
Nie używać produktu bez uziemienia zgodnie z
lokalnymi/krajowymi przepisami.

• Wtyczka lub połączenie elektryczne produktu powinny
znajdować się w łatwo dostępnym miejscu (z dala od
płomienia). Jeśli nie jest to możliwe, powinien istnieć
mechanizm (bezpiecznik, wyłącznik, przełącznik itp.) w
instalacji elektrycznej, do której produkt jest podłączony,
zgodnie z przepisami elektrycznymi i oddzielając wszystkie
bieguny od sieci.

• Produktu nie wolno podłączać do gniazdka podczas
montażu, naprawy i transportu.

• Urządzenie podłączyć produkt do gniazdka, które spełnia
wartości napięcia i częstotliwości podane na tabliczce
znamionowej.

• (Jeśli Twój produkt nie ma przewodu zasilającego) Należy
używać wyłącznie kabla połączeniowego określonego w
rozdziale „Specyfikacje techniczne”.

• Nie należy blokować przewodu zasilającego pod i za
produktem. Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na
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przewodzie zasilania. Przewód zasilający nie powinien być 
zgięty, zgnieciony ani stykać się z żadnym źródłem ciepła. 

• Podczas pracy piekarnika jego tylna powierzchnia również
się nagrzewa. Przewody zasilające nie mogą dotykać tylnej
powierzchni, gdyż mogą zostać uszkodzone.

• Nie blokować kabli elektrycznych do drzwiczek piekarnika i
nie przesuwać po gorących powierzchniach. Może to
spowodować zwarcie piekarnika i zapalenie się w wyniku
stopienia kabla.

• Używać tylko oryginalnego kabla. Nie wolno używać
przeciętych lub uszkodzonych kabli lub przedłużaczy.

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać
wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis lub
osobę wskazaną przez firmę importującą, aby zapobiec
możliwym zagrożeniom.

• OSTRZEŻENIE: Przed wymianą żarówki piekarnika należy
odłączyć produkt od zasilania, aby uniknąć ryzyka porażenia
prądem. Odłączyć produkt lub wyłączyć bezpiecznik.

(Jeśli twój produkt ma wtyczkę) 
• Nie należy podłączać urządzenia do gniazdka, które jest

luźne, wyszło, jest zepsute, brudne, oleiste, istnieje ryzyko
kontaktu z wodą (na przykład woda, która może ściekać z
blatu).

• Nie wolno dotykać wtyczki mokrymi rękami! Nie wolno
trzymać za przewód podczas odłączania.

• Należy upewnić się, że wtyczka produktu jest prawidłowo
podłączona do gniazdka, aby uniknąć wyładowania
łukowego.

Zabezpieczenie podczas transportu 
• Przed transportem odłącz urządzenie od sieci.
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• Produkt jest ciężki, dlatego powinny go przenosić co
najmniej dwie osoby.

• Nie należy trzymać urządzenia za drzwi i/lub uchwyt podczas
transportu lub przenoszenia.

• Nie wolno kłaść na urządzeniu innych przedmiotów i nie
przenosić w pozycji pionowej.

• Aby przetransportować urządzenie należy owinąć je folią
bąbelkową lub grubym kartonem i mocno okleić. Produkt
należy szczelnie zabezpieczyć za pomocą taśmy, aby
wyjmowane lub ruchome części produktu i sam produkt
zabezpieczyć przed uszkodzeniem.

• Sprawdź ogólny wygląd produktu pod kątem uszkodzeń,
które mogły wystąpić podczas transportu.

Bezpieczeństwo montażu 
• Przed zamontowaniem urządzenia należy sprawdzić czy nie

posiada uszkodzeń. Jeśli produkt jest uszkodzony nie wolno
go zamontować.

• Nie montować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła (grzejniki,
piece itp.).

• Wszystkie kanały wentylacyjne muszą pozostać otwarte.
• Aby zapobiec przegrzaniu, urządzenia nie należy montować

za dekoracyjnymi drzwiami.

Bezpieczeństwo użytkowania 
• Po każdym użyciu należy upewnić się, że urządzenie jest

wyłączone.
• Jeśli produkt nie jest używany przez dłuższy czas należy

odłączyć go od zasilania lub wyłączyć bezpiecznik.
• Nie wolno używać wadliwego lub uszkodzonego urządzenia.

Jeśli urządzenie jest uszkodzone należy odłączyć je od
zasilania elektrycznego/gazu i skontaktować się z
autoryzowanym serwisem.
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• Nie należy używać produktu ze zdjętą lub stłuczoną szybą
przednich drzwi.

• Nie wolno wchodzić na produkt, aby dosięgnąć do innego
przedmiotu lub z jakiegokolwiek innego powodu.

• Nie wolno korzystać z urządzenia, gdy jest się pod wpływem
narkotyków lub alkoholu.

• Przedmioty łatwopalne przechowywane w strefie pieczenia
mogą się zapalić. Nigdy wolno przechowywać przedmiotów
łatwopalnych w strefie pieczenia.

• Uchwyt piekarnika nie może służyć jako suszarka do
ręczników. Podczas używania urządzenia nie należy wieszać
na nim ręczników, rękawiczek ani podobnych tkanin.

• Zawiasy drzwiczek poruszają się i dociskają podczas
otwierania i zamykania. Podczas otwierania/zamykania
drzwiczek nie wolno trzymać za zawiasy.

Ostrzeżenia dotyczące temperatury 
• OSTRZEŻENIE: Podczas pracy urządzenia odsłonięte części

będą gorące. Nie dotykać urządzenia i elementów grzejnych.
Dzieci poniżej 8 roku życia nie powinny zbliżać się do
urządzenia bez nadzoru osoby dorosłej.

• Nie wolno umieszczać łatwopalnych/wybuchowych
materiałów w pobliżu urządzenia, ponieważ jego krawędzie
będą gorące podczas pracy.

• Ponieważ para może się wydostawać podczas pieczenia,
należy uważać podczas otwierania drzwiczek piekarnika.
Para może poparzyć dłoń, twarz i / lub oczy.

• Urządzenie może się nagrzać podczas pieczenia. Nie dotykać
gorących przegród, wewnętrznych części piekarnika,
elementów grzejnych itp.
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• Podczas wkładania/wyjmowania potraw do gorącego
piekarnika należy używać żaroodpornych rękawic
kuchennych.

Użycie akcesoriów 
• Ważne jest, aby ruszt do grilla i taca były prawidłowo

umieszczone na drucianych półkach. Aby uzyskać
szczegółowe informacje, patrz rozdział „Użycie akcesoriów”.

• Akcesoria mogą uszkodzić szybę drzwi podczas zamykania.
Należy przesunąć akcesoria na koniec obszaru pieczenia.

Bezpieczeństwo pieczenia 
• Zachowaj ostrożność podczas dodawania alkoholu do

potraw. Alkohol odparowuje w wysokich temperaturach i
może zapalić się pod wpływem gorących powierzchni,
powodując pożar.

• Odpady żywności, olej itp. w strefie pieczenia mogą się
zapalić. Przed pieczeniem usunąć zanieczyszczenia.

• Zagrożenie zatruciem pokarmowym: Nie przechowywać
żywności w piekarniku dłużej niż godzinę przed i po
pieczeniu. W przeciwnym razie może powodować to zatrucie
pokarmowe lub choroby.

• Nie podgrzewać zamkniętych puszek i szklanych słoików.
Zwiększone ciśnienie może spowodować pęknięcie słoika.

• Umieść tłuszczoodporny papier w naczyniu do pieczenia lub
na innym przedmiocie przeznaczonym do piekarnika (taca,
ruszt itp.), umieść potrawę i włóż do rozgrzanego piekarnika.
Usuń wystający z foremki papier, aby uniknąć ryzyka
dotknięcia elementów grzejnych piekarnika. Nigdy nie
używaj papieru tłuszczoodpornego w temperaturze
piekarnika wyższej niż maksymalna temperatura podana na
opakowaniu papieru. Nie wolno kłaść papieru
tłuszczoodpornego na podstawie piekarnika.



pl           48 

Aby pobrać pełną wersję odwiedź www.ikea.com 

• Nie umieszczać blach do pieczenia, talerzy ani folii
aluminiowej bezpośrednio na dnie piekarnika. Zgromadzone
ciepło może uszkodzić podstawę piekarnika.

• Zamknij drzwiczki piekarnika podczas grillowania. Gorące
powierzchnie mogą powodować oparzenia!

• Żywność nieodpowiednia do grillowania niesie ze sobą
ryzyko pożaru. Grilluj tylko potrawy odpowiednie do
intensywnego ognia grillowego. Nie należy również
umieszczać jedzenia za blisko tyłu grilla. To najgorętszy
obszar, a tłuste potrawy mogą się zapalić.

Bezpieczeństwo konserwacji i czyszczenia 
• Przecz czyszczeniem produktu należy poczekać, aż ostygnie.

Gorące powierzchnie mogą powodować oparzenia!
• Nie wolno myć produktu, spryskując go lub polewając wodą!

Ryzyko porażenia prądem!
• Nie czyścić produktu za pomocą odkurzaczy parowych,

ponieważ może to spowodować porażenie prądem.
• Nie używaj ściernych środków czyszczących, metalowych

skrobaczek, druciaków lub środków wybielających do
czyszczenia szyby przednich drzwi piekarnika/(jeśli są) szyby
górnych drzwi piekarnika. Środki te mogą powodować
porysowanie i rozbicie szklanych powierzchni.
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Instrukcje dotyczące środowiska 
Przepisy dotyczące odpadów 
Zgodność z dyrektywą WEEE i usuwanie odpadów 

 

Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE). Wyrób ten oznaczony jest symbolem klasyfikacji zużytych 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych (WEEE). 

Wyrób ten wykonano z części i materiałów wysokiej jakości, które mogą być 
odzyskane i użyte jako surowce wtórne. Po zakończeniu użytkowania nie należy 
pozbywać się go razem z innymi odpadkami domowymi. Należy przekazać go do 
punktu zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych na surowce wtórne. Aby 
dowiedzieć się, gdzie jest najbliższy taki punkt, prosimy skonsultować się z władzami 
lokalnymi. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega potencjalnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia. 
Zgodność z dyrektywą RoHS: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS 
(Ograniczenie użycia substancji niebezpiecznych) (2011/65/WE). Nie zawiera 
szkodliwych i zakazanych materiałów, podanych w tej dyrektywie. 

Pozbywanie się materiałów opakowaniowych 
• Materiały opakowaniowe są niebezpieczne dla dzieci. Należy trzymać je w

bezpiecznym miejscu, niedostępne dla dzieci. Opakowanie tego wyrobu
wyprodukowano z surowców wtórnych. Należy odpowiednio się ich pozbywać i
sortować je zgodnie z instrukcjami gospodarki surowcami wtórnymi. Nie należy ich
wyrzucać razem ze zwykłymi odpadkami domowymi.

Zalecenia dotyczące oszczędzania energii 
Informacje na temat efektywności energetycznej zgodnie z EU 66/2014 można znaleźć 
na karcie produktu dołączonej do produktu. Poniższe wskazówki pomogą używać 
produktu w sposób ekologiczny i energooszczędny: 
• Rozmroź zamrożone jedzenie przed gotowaniem.
• W piekarniku używaj ciemnych lub emaliowanych pojemników, które lepiej

przenoszą ciepło.
• Wyłącz piekarnik na 5-10 minut przed końcem pieczenia, by wykorzystać

skumulowane ciepło. W ten sposób zaoszczędzisz do 20% energii. 
• Jeśli jest to określone w przepisie lub instrukcji użytkownika, zawsze nagrzewaj

piekarnik. Nie otwieraj zbyt często drzwiczek piekarnika podczas pieczenia.
• Staraj się piec więcej niż jedno danie na raz w piekarniku. Możesz piec w tym samym

czasie, umieszczając dwie formy do pieczenia na drucianej półce. Jeśli pieczesz jedni
danie po drugim, oszczędzasz energię, ponieważ piekarnik nie straci ciepła.



pl           50 

Aby pobrać pełną wersję odwiedź www.ikea.com 

Pielęgnacja i czyszczenie 
Szczegółowe informacje dotyczące czyszczenia różnych powierzchni produktu 
znajdują się w części „Pielęgnacja i czyszczenie” w pełnej wersji instrukcji obsługi 
dostępnej na stronie www.ikea.com. 

Ostrzeżenia ogólne: 
• Przecz czyszczeniem produktu należy poczekać, aż ostygnie. Gorące powierzchnie

mogą powodować oparzenia!
• Nie umieszczać detergentów bezpośrednio na gorące powierzchnie. Może to

spowodować trwałe zabrudzenie.
• Po każdym użyciu urządzenie należy dokładnie wyczyścić i wysuszyć. Dzięki temu

łatwo usunąć pozostałości żywności, co zapobiega się ich spalaniu, gdy produkt
zostanie ponownie użyty. W ten sposób żywotność urządzenia wydłuża się, a często
napotykane problemy są zmniejszone.

• Nie używać parownic do czyszczenia urządzenia.
• Niektóre detergenty lub środki czyszczące mogą uszkodzić powierzchnię. Podczas

czyszczenia nie używaj środków do szorowania, proszków do czyszczenia, kremów,
środków do usuwania kamienia ani ostrych przedmiotów.

• Nie ma potrzeby stosowania specjalnego środka czyszczącego po każdym użyciu.
Produkt należy czyścić za pomocą płynu do mycia naczyń, ciepłej wody i miękkiej
szmatki lub gąbki, a następnie osuszyć suchą szmatką. 

• Pamiętaj, aby całkowicie wyczyścić pozostały płyn i natychmiast wyczyścić resztki
żywność podczas gotowania.

• Nie czyść żadnej z części urządzenia w zmywarce.
Zdejmowanie drzwiczek piekarnika
Aby ponownie przymocować drzwiczki, należy powtórzyć kroki wyjmowania, ale od 
końca do początku. Podczas montowania drzwi pamiętaj o zamknięciu zatrzasków w 
gnieździe zawiasu. 
1 Otwórz drzwiczki piekarnika. 

2 

Otwórz zaczepy w gnieździe zawiasu z 
przodu drzwi po prawej i lewej stronie, 
naciskając w dół, jak pokazano na 
rysunku. 

3 Ustaw drzwi piekarnika w pozycji 
półotwartej. 

4 
Pociągnij zdemontowane drzwi w górę, 
aby zwolnić je z prawego i lewego 
zawiasu, a następnie je zdejmij. 
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Zdejmowanie wewnętrznej szyby drzwiczek piekarnika 
1 Otwórz drzwiczki piekarnika. 

2 

Pociągnij do siebie plastikowy element 
przymocowany w górnej części przednich 
drzwiczek, jednocześnie naciskając punkty 
dociskowe po obu stronach elementu i 
wyjmij go. 

3 

Jak pokazano na rysunku, delikatnie unieś 
wewnętrzną szybę (1) w kierunku 'A' a 
następnie wyjmij ją, pociągając w kierunku 
'B'. 

4 Jeśli urządzenie ma szybę wewnętrzną (2), powtórz ten sam proces, aby ją wyjąć 
(2). 

5 

Pierwszym krokiem wyjęcia drzwi jest ponowne zamontowanie szyby 
wewnętrznej (2). Umieść ściętą krawędź szyby, tak aby stykała się ze ściętą 
krawędzią prowadnicy. (Jeśli urządzenie ma szybę wewnętrzną). Szyba 
wewnętrzna (2) musi być przymocowana do prowadnicy jak najbliżej wewnętrznej 
szyby (1). 

6 

Podczas ponownego montażu szyby wewnętrznej (1), zwróć uwagę, aby umieścić 
szybę z naklejką w stronę drugiej szyby wewnętrznej. Istotne jest umieszczenie 
dolnych rogów szyby wewnętrznej (1), tak aby stykały się z dolnymi 
prowadnicami. 

7 Popchnij w kierunku ramy, aż usłyszysz „kliknięcie”. 
Wymiana żarówki 

Ostrzeżenia ogólne: 
• Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem przed wymianą żarówki należy odłączyć

zasilanie i odczekać, aż piekarnik ostygnie. Gorące powierzchnie mogą powodować
oparzenia!

• W tym piekarniku stosuje się żarówkę o mocy mniejszej niż 40 W, wysokość
mniejszą niż 60 mm, średnicę mniejszą niż 30 mm lub lampę halogenową z
gniazdem typu G9, o mocy mniejszej niż 60 W. Lampy nadają się do pracy w
temperaturach powyżej 300 °C. Lampy piekarnika można nabyć u autoryzowanych
agentów serwisowych lub technika z licencją.

• Żarówka może różnić się od tej przedstawionej na rysunku.
• Żarówka ta nie nadaje się do oświetlania pomieszczeń domowych. Żarówka ma

pomóc zobaczyć potrawy.
• Żarówki użyte w tym urządzeniu muszą wytrzymywać ekstremalne warunki fizyczne,

takie jak temperatura powyżej 50 °C.
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1 Odłącz urządzenie od zasilania. 

2 Zdejmij szklaną pokrywę, przekręcając ją w 
lewo. 

3 

Jeśli żarówka jest typu (A) pokazanego na 
poniższym rysunku należy obrócić żarówkę tak 
jak pokazano i wymienić na nową. Jeśli jest to 
typ (B) żarówkę należy wyjąć tak jak pokazano 
na rysunku i wymienić na nową. 

4 Zamontować szklaną pokrywę. 

Gwarancja IKEA 

Potrzebujesz dodatkowej pomocy? 
W razie jakichkolwiek dodatkowych pytań nie związanych z obsługą posprżedaiową 
Twoich urządzeń, takich jak wyjaśnienia dotyczące instalacji urządzenia IKEA w 
dedykowanych meblach kuchennych IKEA lub wyjaśnienia funkcji urządzeń IKEA, 
prosimy o kontakt z najbliższym Centrum Obsługi Klienta IKEA, numer jest dostępny 
na www.IKEA.com. Zalecamy uważne zapoznanie się z dokumentacją urządzenia 
przed skontaktowaniem się z nami.  
Zapoznaj się z warunkarni gwarancji na stronie www. ikea.com  
W przypadku wniosków w ramach niniejszej gwarancji prosimy o kontakt z 
wyznaczonym Autoryzowanym Centrum Serwisowym IKEA. Sprawdź krajowe numery 
telefonów poniżej.  
Dla uzyskania szybszej obsługi podaj nazwę i numer artykułu IKEA (kod 8-cyfrowy) 
znajdujący się na tabliczce znarnionowej urządzenia.  
ZACHOWAJ PARAGON ZAKUPU. 
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Информация по технике безопасности 
• Данный раздел содержит инструкции по технике

безопасности, которые помогут предотвратить любые
риски получения травм или материального ущерба.

• В случае, если устройство переходит к другому лицу или
используется из вторых рук, то вместе с устройством
должны поставляться руководство по эксплуатации,
этикетки устройства, другие соответствующие
документы и аксессуары.

• Наша компания не будет нести ответственности за
любой ущерб, который может возникнуть в результате
несоблюдения данных инструкций.

• Несоблюдение данных инструкций аннулирует любую
гарантию.

• Работы по монтажу и ремонту должны выполняться
производителем, уполномоченным сервисом или лицом,
указанным импортером.

• Используйте оригинальные запчасти и аксессуары.
• Не пытайтесь ремонтировать или заменять какие-

либо части устройства, если об этом не разъяснено в
руководстве по эксплуатации.

• Не выполняйте технические модификации устройства.

Цель использования
• Данное устройство предназначен для домашнего

использования. Продукт не пригоден для использования
в коммерческих и иных целях.

• Не используйте устройство в садах, на балконах или в
других местах на открытом воздухе. Устройство
предназначено для использования в домашних
условиях и на кухне для персонала в магазинах, офисах
и других рабочих помещениях.
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• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Данное устройство следует
использовать только для приготовления пищи. Продукт
не следует использовать для таких целей, как обогрев
помещения.

• Духовка может использоваться для размораживания,
выпекания, жарки и приготовления на гриле.

• Данное устройство не следует использовать для
обогрева, подогрева тарелок, для сушки подвешенных
полотенец или одежды.

Безопасность детей, уязвимых людей и домашних 
животных 
• Данным устройством могут пользоваться дети в

возрасте от 8 лет и старше, а также лица с
ограниченными физическими, сенсорными или
умственными способностями или недостатком опыта и
знаний, при условии надлежащего надзора и получения
инструкций по безопасному использованию устройства.

• Дети не должны играть с устройством. Детям запрещено
очищать и обслуживать устройство, за исключением
детей под надзором взрослых.

• Данное устройство не предназначен для пользования
людьми с ограниченными физическими, сенсорными
или умственными способностями (включая детей), если
они не находятся под наблюдением или не получают
необходимых инструкций.

• Не разрешайте детям играть с устройством.
• Электроприборы представляют опасность для детей.

Дети и домашние животные не должны играть,
взбираться или входить в устройство.

• Не помещайте на устройство предметы, которые могут
достать дети.
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• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Во время эксплуатации, доступные
поверхности устройства горячие. Держите детей
подальше от устройства.

• Храните упаковочные материалы в недоступном для
детей месте. Существует риск получения травм и удушья.

• Если дверь открыта, не кладите на нее тяжелые
предметы и не позволяйте детям садиться на нее. Это
может привести к опрокидыванию духовки или
повреждению дверных петель.

• (Если у вашего продукта есть вилка) В целях
безопасности детей отсоедините штепсельную вилку и
выключите устройство перед его утилизацией.

Электробезопасность 
• Подключите устройство к заземленной розетке,

защищенной предохранителем, который соответствует
току, указанному на этикетке. Заземление должно
выполняться квалифицированным электриком. Не
используйте устройство без заземления в соответствии с
местными / национальными правилами.

• Штепсельная вилка или электрическое соединение
устройства должны находиться в легко доступном месте
(где на него не будет воздействовать пламя печи). Если
это невозможно, должен быть механизм
(предохранитель, выключатель, выключатель и т. д.) на
электрической установке, к которой подключено
устройство, в соответствии с электрическими правилами,
и отсоединяющий все полюса от сети.

• Устройство нельзя подключать к розетке во время
установки, ремонта и транспортировки.

• Подключите устройство к розетке, соответствующей
значениям напряжения и частоты, указанным на
этикетке.
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• (Если у вашего продукта нет шнура питания)
Используйте только соединительный кабель, указанный
в разделе «Технические характеристики».

• Не сдавливайте шнур питания под и за устройством. Не
кладите тяжелые предметы на шнур питания. Шнур
питания не должен быть согнут, раздавлен и
соприкасаться с любым источником тепла.

• Во время работы духовки ее задняя поверхность также
нагревается. Шнуры питания не должны касаться задней
поверхности, соединения таким образом могут
повредиться.

• Не сжимайте электрические кабели в дверце духовки и
не пропускайте их по горячим поверхностям. В
противном случае, это может привести к короткому
замыканию духовки и пожару в результате
расплавления кабеля.

• Используйте только оригинальный кабель. Не
используйте обрезанные или поврежденные кабели и
удлинители.

• Если шнур питания поврежден, в целях предотвращения
возникновения опасности его необходимо заменить,
обратившись к фирме-изготовителю устройства,
сервисному агенту или лицу, указанным компанией.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Чтобы избежать риска поражения
электрическим током, перед заменой лампы духовки
обязательно отсоедините устройство от электросети.
Отключите устройство либо отсоедините
предохранитель из блока предохранителей.

(Если у вашего продукта есть вилка) 
• Не подключайте устройство к розетке, которая

разболтана, выскочила из разъема, сломана, загрязнена,
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маслянистая, при наличии риска контакта с водой (к 
примеру, вода, которая может вытекать из счетчика). 

• Никогда не прикасайтесь к вилке мокрыми руками! При
отключении, не держите шнур, всегда держите вилку.

• Убедитесь, что штепсель устройства надежно
подключен к розетке во избежание искрения.

Безопасность при транспортировке 
• Отключите устройство от сети перед транспортировкой.
• Устройство тяжелое, перевозить его следует как

минимум с двумя людьми.
• Не используйте дверь и / или ручку для

транспортировки или перемещения устройства.
• Не кладите на духовку другие предметы и не переносите

ее в вертикальном положении.
• Если необходимо транспортировать устройство,

оберните его упаковочным материалом с пузырьковой
пленкой или плотным картоном и вплотную заклейте
его лентой. Надежно закрепите продукт с помощью
ленты, чтобы предотвратить повреждение съемных или
движущихся частей устройства.

• Визуально убедитесь, что отсутствуют повреждения,
которые могли возникнуть во время транспортировки.

Меры безопасности во время монтажа 
• Перед установкой устройства проверьте его на наличие

повреждений. В случае наличия повреждений, не
устанавливайте устройство.

• Не устанавливайте устройство вблизи источников тепла
(радиаторы, печи и т. д.).

• Держите все вентиляционные каналы открытыми вокруг
устройства.
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• Во избежание перегрева устройство не следует
устанавливать за декоративными дверцами.

Безопасность использования 
• Всегда проверяйте устройство на то, чтобы оно было

выключено после каждого использования.
• Если вы не используете устройство в течение

длительного времени, отключите его либо отсоедините
предохранитель из блока предохранителей.

• Не используйте устройство, если оно неисправно либо
повреждено. В противном случае, отсоедините
электрические / газовые соединения устройства и
позвоните в авторизованный сервис.

• Не используйте устройство со снятым или разбитым
стеклом передней двери.

• Не забирайтесь на устройство для того, чтобы достичь
чего-либо или по какой-либо другой причине.

• Не используйте устройство в ситуациях, в которых ваше
сознание помутнено, таких как употребление
наркотиков и / или алкоголя.

• Легковоспламеняющиеся предметы, хранящиеся в зоне
приготовления, могут загореться. Никогда не храните
легковоспламеняющиеся предметы в зоне
приготовления.

• Ручка духовки не является полотенцесушителем. При
использовании устройства не вешайте полотенца,
перчатки либо анлогичные предметы из данного
текстиля.

• Шарниры дверцы устройства перемещаются и
затягиваются при открытии и закрытии дверцы.
Открывая / закрывая дверь, не держитесь за петли.
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Предупреждения о температуре 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Во время работы устройства

открытые части горячие. Не прикасайтесь к устройству и
нагревательным элементам. Дети в возрасте до 8 лет не
должны приближаться к устройству без контроля
взрослых.

• Не размещайте легковоспламеняющиеся /
взрывоопасные материалы рядом с устройством, так как
края во время работы горячие.

• Поскольку пар может выходить, держитесь подальше,
когда открываете дверцу духовки. Пар может обжечь
руку, лицо и / или глаза.

• Устройство может быть горячим во время
использования. Не трогайте горячие отсеки, внутренние
части духовки, нагревательные элементы и т. п.

• При помещении продуктов питания в горячую духовку и
извлечении, всегда надевайте термостойкие перчатки
для духовки.

Использование аксессуаров 
• Важно, чтобы решетчатый гриль и лоток были

правильно размещены на полках. Подробную
информацию смотрите в разделе «Использование
аксессуаров».

• При закрытии дверцы устройства аксессуары могут
повредить стекло дверцы. Всегда двигайте аксессуары к
концу зоны приготовления.

Безопасность во время приготовления 
• Будьте осторожны при добавлении алкоголя к еде.

Алкоголь испаряется при высоких температурах и может
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загореться при воздействии с горячими поверхностями, 
приведя к пожару. 

• Пищевые отходы, масло и т. д. в зоне приготовления
могут загореться. Перед приготовлением удалите
крупную грязь.

• Опасность пищевого отравления: Не храните пищу в
духовке более часа до и после приготовления. В
противном случае это может вызвать пищевое
отравление и другие недуги.

• Не разогревайте закрытые консервные и стеклянные
банки. Повышенное давление может привести к взрыву
банки.

• Поместите жиронепроницаемую бумагу в посуду или на
аксессуар духовки (лоток, решетчатый гриль и т. д.)
вместе с продуктами и поместите в разогретую духовку.
Удалите лишние куски жиронепроницаемой бумаги,
висящей на аксессуаре или контейнере, чтобы избежать
риска прикосновения к нагревательным элементам
духовки. Никогда не используйте жиронепроницаемую
бумагу при температуре печи выше максимальной
температуры использования, указанной на
жиронепроницаемой бумаге, которую вы используете.
Никогда не кладите жиростойкую бумагу на основание
духовки.

• Не ставьте лотки, тарелки или алюминиевую фольгу
прямо на дно духовки. Накопленное тепло может
повредить основание духовки.

• Закройте дверцу духовки во время гриля. Горячие
поверхности могут вызвать ожоги!

• Пища, не пригодная для гриля, несет опасность
возникновения пожара. Готовьте на гриле только еда,
подходящую для интенсивного огня на гриле. Кроме
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того, не размещайте еду слишком далеко в задней части 
гриля. Это самая горячая зона, и жирная пища может 
загореться.  

Безопасность при выполнении технического 
обслуживания и чистки 
• Подождите, пока устройство остынет до начала очистки.

Горячие поверхности могут вызвать ожоги!
• Не мойте устройство путем распыления или наливания

на него воды! Существует опасность поражения
электрическим током!

• Не чистите устройство пароочистителями, так как это
может привести к поражению электрическим током.

• Не используйте жесткие абразивные чистящие средства,
металлические скребки, проволочную мочалку или
отбеливающие средства для очистки стекла передней
двери духовки / (или, если имеется) стекла верхней
двери духовки. Все эти материалы могут привести к
царапинам и поломке стеклянных поверхностей.

Руководство по окружающей среде 
Регламент утилизации отходов 
Соответствие Директиве ЕС об утилизации электрического и электронного 
оборудования (WEEE) и утилизация вышедшего из употребления 
оборудования 

Данное изделие соответствует Директиве ЕС об утилизации 
электрического и электронного оборудования (2012/19/EU). Данное 
изделие имеет маркировку, указывающую на утилизацию его как 
электрического и электронного оборудования (WEEE). 

Это изделие произведено из высококачественных деталей и материалов, 
которые подлежат повторному использованию и переработке. Поэтому не 
выбрасывайте изделие с обычными бытовыми отходами после завершения его 
эксплуатации. Его следует сдать в соответствующий центр по утилизации 
электрического и электронного оборудования. О местонахождении таких 
центров вы можете узнать в местных органах власти. 
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Надлежащая утилизация использованного оборудования помогает 
предотвратить возможные негативные последствия для окружающей среды и 
здоровья человека. 
Соответствие Директиве ЕС об ограничении содержания вредных веществ 
(RoHS): 
Приобретенное вами изделие соответствует Директиве ЕС о правилах 
ограничения содержания вредных веществ (2011/65/EU). Оно не содержит 
вредных и запрещенных материалов, указанных в Директиве. 

Утилизация упаковочных материалов 
• Упаковочные материалы опасны для детей. Храните упаковочные материалы

в безопасном и недоступном для детей месте.Упаковочные материалы
изделия изготовлены из материалов, подлежащих вторичной переработке.
Утилизируйте их соответствующим образом и сортируйте согласно
инструкций по обращению с отходами, подлежащими вторичной переработке.
Не утилизируйте их вместе с обычными бытовыми отходами.

Советы по энергосбережению 
Информацию об энергоэффективности в соответствии с EU 66/2014 можно найти 
в спецификации продукта, прилагаемой к продукту. Следующие предложения 
помогут вам использовать ваше устройство с экологической и энергетической 
эффективностью: 
• Разморозьте замороженные продукты перед приготовлением.
• В духовке используйте темные либо эмалированные емкости, которые лучше

передают тепло.
• Выключите устройство за 5–10 минут до окончания приготовления при

длительной готовки. Таким образом, вы можете сэкономить до 20 %
электроэнергии, используя тепло.

• Если таковое указано в рецепте или руководстве пользователя, всегда
предварительно осуществляйте разогрев. Не открывайте часто дверцу духовки
во время приготовления.

• Старайтесь готовить в духовке более одного блюда одновременно. Вы можете
готовить одновременно, поместив два контейнера для готовки на решетчатую
полку. Кроме того, если вы будете готовить еду один за другим, это сэкономит
энергию, поскольку духовка не будет потерять тепло.

Уход и очистка 
Подробную информацию об очистке различных поверхностей вашего товара см. 
в разделе «Уход и очистка» в полной версии Руководства пользователя, 
доступного на сайте www.ikea.com. 

Предупреждения общего характера 
• Подождите, пока устройство остынет до начала очистки. Горячие поверхности

могут вызвать ожоги!
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• Не наносите моющие средства прямо на горячие поверхности. Это может
привести к появлению постоянных пятен.

• После каждой операции прибор следует тщательно очищать и сушить. Таким
образом, остатки пищи легко и быстро удаляются, а остатки еды не сгорают
при повторном использовании продукта. Таким образом продлевается срок
службы прибора и уменьшаются часто возникающие проблемы. 

• Не используйте паровые моющие средства для чистки.
• Некоторые моющие и чистящие средства могут повреждать поверхность. Не

используйте абразивные моющие средства, чистящие порошки, чистящие
кремы, средства для удаления накипи или острые предметы во время чистки. 

• Специальное чистящее средство для очистки после каждого использования не
требуется. Необходимо очистить с использованием моющего средства для
посуды и теплой воды с помощью мягкой ткани или губки, а затем вытереть
сухой тканью из микро волокон.

• Обязательно полностью вытрите всю оставшуюся жидкость после очистки и
немедленно удалите все частицы еды, разбрызгиваемые во время
приготовления.

• Не мойте какой-либо компонент устройства в посудомоечной машине.
Снятие дверцы духовки
Чтобы установить дверь на место, процедуры, применяемые при ее снятии, 
должны повторяться с самого конца до начала соответственно. При установке 
дверцы обязательно закрывайте зажимы на гнезде петли. 
1 Откройте дверцу духовки. 

2 
Откройте зажимы в гнезде петли 
передней двери справа и слева, 
потянув вниз, как показано на рисунке. 

3 Переведите дверцу духовки в 
полуоткрытое положение. 

4 
Потяните снятую дверцу вверх, чтобы 
освободить ее от правой и левой 
петель, а затем снимите ее. 
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Снятие внутреннего стекла дверцы духовки 
1 Откройте дверцу духовки. 

2 

Потяните пластиковый компонент, 
прикрепленный в верхней части 
передней двери, к себе, одновременно 
надавив на точки давления с обеих 
сторон компонента, и снимите его. 

3 

Как проиллюстрировано на рисунке, 
осторожно поднимите самое 
внутреннее стекло (1) в направлении 
«А», а затем снимите его, потянув в 
направлении «В». 

4 Если у вашей духовки есть внутреннее стекло (2), повторите эту же 
процедуру, чтобы отсоединить его (2). 

5 

Первым шагом перегруппировки дверцы является сборка внутреннего 
стекла (2). Поместите скошенный край стекла, чтобы он соответствовал 
скошенному краю пластикового паза. (Если ваш продукт имеет внутреннее 
стекло). Внутреннее стекло (2) должно быть прикреплено к пластиковому 
пазу, ближайшему к самому внутреннему стеклу (1). 

6 

Заново прикрепляя самое внутреннее стекло (1), обратите внимание на 
место запечатанной стороны стекла на втором внутреннем стекле. Крайне 
важно расположить нижние углы самого внутреннего стекла (1) так, чтобы 
они соответствовали нижним пластиковым пазам. 

7 Прижмите пластиковый элемент к раме, пока не услышите звук «щелчка». 
Замена лампы духовки 

Предупреждения общего характера 
• Во избежание поражения электрическим током перед заменой лампы духовки

отсоедините электрический разъем и дождитесь охлаждения духовки. Горячие
поверхности могут вызвать ожоги!

• В этой духовке используется лампа накаливания мощностью менее 40 Вт,
высотой менее 60 мм, диаметром менее 30 мм или галогенная лампа с
цоколем типа G9, мощностью менее 60 Вт. Лампы подходят для работы при
температуре выше 300 ° C. Лампы для духовки можно получить у
авторизованных сервисных агентов или у технического специалиста с
лицензией.

• Положение лампы может отличаться от показанного на рисунке.
• Лампа, используемая в этом устройстве, не подходит для освещения жилых

помещений. Назначение этой лампы – помочь пользователю видеть еду.
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• Лампы, используемые в этом устройстве, должны выдерживать
экстремальные физические условия, такие как температура выше 50 ° C. 

1 Отключите духовку от электричества. 

2 Снимите стеклянную крышку, повернув 
ее против часовой стрелки. 

3 

Если лампа духовки типа (A), как 
показано на рисунке ниже, поверните 
лампу духовки так, как указано на 
рисунке, и замените ее новой. Если 
лампа типа (B), вытащите ее, как 
показано на рисунке, и замените ее 
новой. 

4 Установите на место стеклянную крышку. 

Гарантия ИКЕА 

Вам нужна дополнительная помощь? 

По любым дополнительным вопросам, не связанным с послепродажным 
обслуживанием вашей бытовой техники, например, по вопросам установки 
техники ИКЕА в специальную кухонную мебель ИКЕА или для получения 
разъяснений по функциям техники ИКЕА, обращайтесь в ближайший Центр 
поддержки клиентов ИКЕА, номер доступен. на сайте www.IKEA.com. Мы 
рекомендуем вам внимательно прочитать документацию устройства, прежде 
чем обращаться к нам. 
Ознакомьтесь с условиями гарантии на сайте www.ikea.com. 
По вопросам, связанным с этой гарантией, обращайтесь в авторизованный 
сервисный центр ИКЕА. См. соответствующие национальные номера телефонов 
на последней странице. 
Для более быстрого обслуживания всегда обращайтесь к названию и номеру 
артикула ИКЕА (8-значный код), которые указаны на паспортной табличке 
вашего прибора. 
СОХРАНИТЕ ЧЕКОВЫЙ ЧЕК. 
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Informații de siguranță 
• Această secțiune conține instrucțiuni de siguranță care vor

ajuta la prevenirea oricăror riscuri de vătămare corporală
sau daune materiale.

• În cazul în care produsul este transferat către o altă
persoană sau folosit second-hand, manualul de utilizare,
etichetele produsului, alte documente relevante și accesorii
trebuie livrate împreună cu produsul.

• Compania noastră nu este responsabilă pentru daunele care
ar putea apărea ca urmare a nerespectarii acestor
instrucțiuni.

• Nerespectarea acestor instrucțiuni anulează orice garanție.
• Lucrările de instalare și reparații trebuie realizate

întotdeauna de către producător, serviciul autorizat sau o
persoană specificată de către importator.

• Folosiți exclusiv piese de schimb și accesorii originale.
• Nu reparați și nu înlocuiți nicio componentă a produsului

decât dacă este specificat în mod clar în manualul de
utilizare.

• Nu realizați modificări tehnice ale produsului.

Scopul utilizării
• Acest produs a fost conceput pentru uz casnic. Nu este

adecvat pentru uz comercial.
• Nu folosiți produsul în grădini, pe balcoane sau alte medii în

aer liber. Aparatul este destinat să fie utilizat în bucătăriile
casnice și ale personalului din magazine, birouri și alte medii
de lucru.

• AVERTISMENT: Acest produs trebuie utilizat exclusiv în
scopul gătitului. Nu trebuie folosit în alte scopuri, cum ar fi
încălzirea unei încăperi.
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• Cuptorul poate fi folosit pentru decongelare, coacere,
frigere și prepararea pe grătar a alimentelor.

• Acest produs nu trebuie utilizat pentru încălzire, încălzirea
farfuriilor, agățarea prosoapelor sau a hainelor, pentru
uscare.

Siguranța copiilor, a persoanelor vulnerabile și a 
animalelor de companie 
• Acest produs poate fi utilizat de copiii cu vârsta peste 8 ani și

mai mari, precum și de persoane subdezvoltate din punct de
vedere al abilităților fizice, senzoriale sau mentale sau lipsite
de experiență și cunoștințe, sub condiția supravegherii sau
instruirii cu privire la utilizarea în condiții de siguranță și la
riscurile produsului.

• Nu permiteți copiilor să se joace cu aparatul. Curățarea și
întreținerea nu trebuie realizate de copii, decât dacă aceștia
pot fi supravegheați.

• Acest produs nu trebuie utilizat de către persoane cu
capacitate fizică, senzorială sau mentală limitată (inclusiv
copii), cu excepția cazului în care beneficiază de
supraveghere sau primesc instrucțiunile necesare.

• Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se
joacă cu aparatul.

• Produsele electrice sunt periculoase pentru copii și
animalele de companie. Nu lăsați copiii sau animalele de
companie să se joace, să se cațere sau să pătrundă în
interiorul aparatului.

• Nu așezați pe aparat obiecte la care copiii pot ajunge.
• AVERTISMENT: În timpul utilizării, suprafețele accesibile ale

produsului se încing. Nu lăsați copiii să stea în apropierea
aparatului.
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• Nu lăsați ambalajele la îndemâna copiilor. Există pericol de
vătămare și sufocare.

• Atunci când ușa este deschisă, nu puneți obiecte grele pe
aceasta și nu lăsați copiii să se așeze. Puteți provoca
răsturnarea cuptorului sau deteriorarea balamalelor ușii.

• (Dacă produsul dvs. are mufă) Pentru siguranța copiilor,
deconectați mufa de alimentare și faceți produsul
nefuncțional, înainte de eliminare.

Siguranța electrică 
• Conectați produsul la o priză împământată protejată de o

siguranță corespunzătoare valorilor nominale indicate pe
eticheta aparatului. Instalația de împământare trebuie
realizată de un electrician calificat. Nu folosiți produsul fără
împământare, în conformitate cu reglementările
locale/naționale.

• Fișa sau conexiunea electrică a produsului trebuie să se afle
într-un loc ușor accesibil (la adăpost de flacăra plitei). Dacă
acest lucru nu este posibil, trebuie să existe un mecanism
(siguranță, comutator, întrerupător etc.) pe instalația
electrică la care este conectat produsul, cu respectarea
reglementărilor electrice și separarea tuturor polilor de
rețea.

• Produsul nu trebuie conectat la priză în timpul instalării,
reparării și transportului.

• Conectați produsul la o priză care corespunde valorilor de
tensiune și frecvență specificate pe eticheta aparatului.

• (Dacă produsul dvs. nu are cablu de alimentare) Folosiți
exclusiv cablul de conectare specificat în secțiunea
„Specificații tehnice”.

• Nu blocați cablul de alimentare dedesubtul și în spatele
produsului. Nu așezați obiecte grele pe cablul de alimentare.
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Cablul de alimentare nu trebuie îndoit, strivit și pus în 
contact cu nicio sursă de căldură. 

• În timpul funcționării cuptorului, suprafața din spate se
încinge, de asemenea. Cablurile de alimentare nu trebuie să
atingă suprafața din spate, conexiunile pot fi deteriorate.

• Nu blocați cablurile electrice în ușa cuptorului și nu le treceți
peste suprafețe care se încing. Puteți provoca scurtcircuitul
cuptorului și aprinderea, în urma topirii cablului.

• Utilizați exclusiv cablul original. Nu folosiți cabluri secționate
sau deteriorate, sau cabluri prelungitoare.

• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie înlocuit de către un producător, un serviciu autorizat
sau o persoană specificată de către compania importatoare,
pentru a preveni posibilele pericole.

• AVERTISMENT: Înainte de a înlocui becul cuptorului,
asigurați-vă că deconectați produsul de la sursa de
alimentare, pentru a evita riscul de electrocutare.
Deconectați produsul sau dezactivați siguranța, de la panoul
de siguranțe.

(Dacă produsul dvs. are mufă) 
• Nu conectați produsul la o priză care este slăbită, ieșită din

soclu, ruptă, murdară, uleioasă, cu risc de contact cu apa (de
exemplu, apă scursă de la contor).

• Nu atingeți priza cu mâinile ude! Pentru deconectarea de la
priză, prindeți întotdeauna de fișă.

• Asigurați-vă că fișa produsului este bine conectată la priză,
pentru a evita formarea arcului electric.

Siguranța transportului 
• Deconectaţi aparatul de la reţeaua de alimentare înainte de

transportare.
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• Aparatul este voluminos și greu, este necesară
transportarea de către două persoane.

• Nu utilizați ușa și/sau mânerul pentru a transporta sau
deplasa produsul.

• Nu așezați alte obiecte pe aparat și transportați în poziție
verticală.

• Atunci când trebuie să transportați aparatul, înfășurați-l cu
material de ambalare cu bule sau carton gros și lipiți cu
bandă adezivă. Fixați bine aparatul cu bandă adezivă, pentru
a preveni deteriorarea părților detașabile sau mobile, sau a
produsului.

• Verificați aspectul general al produsului, pentru eventuale
daune care s-ar fi putut produce în timpul transportului.

Siguranța instalării 
• Înainte de instalarea produsului, verificați dacă există daune.

Dacă produsul este deteriorat, nu îl instalați.
• Nu instalați produsul în apropierea surselor de căldură

(calorifere, sobe etc.).
• Mențineți toate canalele de ventilație deschise în jurul

aparatului.
• Pentru a preveni supraîncălzirea, produsul nu trebuie

instalat în spatele ușilor decorative.

Siguranța utilizării 
• Asigurați-vă că aparatul este oprit după fiecare utilizare.
• Dacă nu folosiți produsul o perioadă îndelungată,

deconectați-l sau opriți siguranța de la panoul de siguranțe.
• Nu folosiți produsul dacă acesta este defect sau deteriorat.

Dacă există, decuplați conexiunile electrice/racordurile de
alimentare cu gaz ale produsului și contactați serviciul
autorizat.
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• Nu folosiți produsul cu fără geamul ușii din față, sau dacă
geamul este spart.

• Nu urcați pe aparat pentru a ajunge la ceva, sau din orice alt
motiv.

• Nu folosiți aparatul în situații în care nu puteți raționa
limpede, cum ar fi în cazul consumului de droguri și/sau
consumului de alcool.

• Obiectele inflamabile ținute în zona de gătit se pot aprinde.
Nu depozitați niciodată obiecte inflamabile în zona de gătit.

• Nu folosiți mânerul cuptorului pentru uscarea prosoapelor.
Atunci când folosiți produsul, nu agățați pe acesta prosoape,
mănuși sau materiale textile similare.

• Balamalele ușii aparatului se mișcă și se strâng la
deschiderea și închiderea ușii. Atunci când
deschideți/închideți ușa, nu prindeți de partea cu balamalele.

Avertismente privind temperatura 
• AVERTISMENT: Părțile expuse ale aparatului devin fierbinți,

în timpul utilizării produsului. Nu atingeți produsul și
elementele de încălzire. Copiii sub 8 ani nu trebuie să se
apropie de aparat în absența unui adult.

• Nu așezați materiale inflamabile/explozive în apropierea
produsului, deoarece marginile se încing în timpul
funcționării.

• Deoarece se poate degaja abur, păstrați distanța, atunci
când deschideți ușa cuptorului. Aburul poate provoca arsuri
ale mâinilor, feței și/sau ochilor.

• Produsul se poate încinge în timpul utilizării. Nu atingeți
compartimentele fierbinți, părțile interioare ale cuptorului,
elementele de încălzire etc.

• Atunci când introduceți sau scoateți mâncarea în/din
cuptorul încins, folosiți întotdeauna mânuși termorezistente.
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Utilizarea accesoriilor 
• Este important ca grătarul și tava să fie amplasate corect pe

rafturile de sârmă. Pentru informații detaliate, consultați
secțiunea „Utilizarea accesoriilor”.

• Accesoriile pot deteriora geamul ușii la închiderea ușii
aparatului. Împingeți întotdeauna accesoriile până la capătul
zonei de coacere.

Siguranța preparării 
• Aveți grijă la utilizarea alcoolului în prepararea alimentelor.

Alcoolul se evaporă la temperaturi ridicate și se poate
aprinde, atunci când este expus la suprafețe fierbinți,
provocând un incendiu.

• Resturile alimentare, uleiul etc. din zona de gătit se pot
aprinde. Înainte de a găti, îndepărtați orice astfel de
murdărie grosieră.

• Pericol de toxiinfecție alimentară: Nu lăsați mâncarea la
cuptor mai mult de o oră înainte și după preparare. În caz
contrar, pot apărea toxiinfecții alimentare sau îmbolnăvirea.

• Nu încălziți conserve închise și borcane de sticlă. Presiunea
acumulată poate provoca explozia borcanului.

• Așezați hârtia de copt într-un vas de gătit sau pe accesoriul
cuptorului (tavă, grătar de sârmă etc.) cu mâncarea și
introduceți în cuptorul preîncălzit. Îndepărtați orice porțiuni
în plus de hârtie de copt de la nivelul accesoriului sau
vasului, pentru a evita riscul atingerii elementelor de
încălzire ale cuptorului. Nu folosiți niciodată hârtie de copt la
o temperatură a cuptorului mai mare decât temperatura
maximă de utilizare specificată pe hârtia de copt pe care o
utilizați. Nu așezați niciodată hârtie de copt pe fundul
cuptorului.
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• Nu așezați tăvi de copt, farfurii sau folie de aluminiu direct
pe fundul cuptorului. Căldura acumulată poate deteriora
baza cuptorului.

• Închideți ușa cuptorului în timpul utilizării grătarului.
Suprafețele fierbinți pot provoca arsuri!

• Alimentele inadecvate pentru prepararea pe grătar prezintă
pericol de incendiu. Puneți pe grătar doar alimente adecvate
pentru frigerea la foc puternic, pe grătar. De asemenea, nu
așezați mâncarea prea departe, respectiv în partea din spate
a grătarului. Aceasta este cea mai fierbinte zonă, iar
alimentele cu un conținut mare de grăsime se pot aprinde.

Siguranța legată de întreținere și curățare 
• Așteptați ca aparatul să se răcească, înainte de a-l curăța.

Suprafețele fierbinți pot provoca arsuri!
• Nu spălaţi niciodată aparatul pulverizând sau turnând apă

pe acesta! Există pericol de electrocutare!
• Nu curățați aparatul cu dispozitive de curățare cu abur,

deoarece acestea pot provoca șocuri electrice.
• Nu folosiți produse de curățare abrazive dure, instrumente

metalice ascuțite, burete de sârmă sau înălbitori pentru a
curăța geamul ușii cuptorului/(dacă există) geamul ușii
superioare a cuptorului. Aceste materiale pot provoca
zgârierea și spargerea suprafețelor din sticlă.

Instrucțiuni privind protecția mediului  
Regulamentul privind deșeurile 
Conformitate cu Directiva WEEE şi depozitarea la deşeuri a produsului uzat 

Acest produs respectă Directiva UE WEEE (2012/19/UE). Produsul este marcat 
cu un simbol de clasificare pentru deşeuri electrice şi electronice (WEEE). 

Acest produs a fost fabricat folosind piese şi materiale de înaltă calitate, care pot fi 
refolosite şi reciclate. Nu depozitaţi produsul uzat împreună cu gunoiul menajer la 
sfârşitul duratei sale de funcţionare. Duceţi-l la un centru de colectare pentru 
reciclarea echipamentelor electrice şi electronice. Luaţi legătura cu autorităţile locale 
pentru a afla informaţii despre aceste centre de colectare. 
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Eliminarea corespunzătoare a aparatului uzat ajută la prevenirea posibilelor 
consecințe negative asupra mediului și sănătății umane 
Conformitate cu Directiva RoHS: 
Produsul pe care l-aţi achiziţionat respectă Directiva UE RoHS (2011/65/UE). Nu conţine 
materiale dăunătoare şi interzise specificate în Directivă. 

Depozitarea la deşeuri a materialelor de ambalare 
• Materialele de ambalare sunt periculoase pentru copii. Păstraţi materialele de

ambalare într-un loc sigur, la care copiii nu au acces. Materialele de ambalare ale
produsului sunt fabricate din materiale reciclabile. Sortaţi-le şi depozitaţi-le la
deşeuri în mod corect. Nu le depozitaţi împreună cu gunoiul menajer. 

Recomandări pentru economisirea energiei 
Informații privind eficiența energetică în conformitate cu UE 66/2014 pot fi găsite în 
fișa produsului furnizată împreună cu produsul. Următoarele sugestii vă vor ajuta să 
folosiți produsul în mod ecologic și eficient din punct de vedere energetic: 
• Decongelați alimentele congelate înainte de preparare.
• În cuptor, utilizați vase închise la culoare sau emailate, care transmit mai bine

căldura.
• Opriți aparatul cu 5 până la 10 minute înainte de ora încheierii coacerii, pentru

prelungirea coacerii. Astfel, puteți economisi până la 20% din energia electrică prin
utilizarea căldurii.

• Dacă este specificat în rețetă sau manualul de utilizare, aplicați întotdeauna
preîncălzirea. Nu deschideți frecvent ușa cuptorului, în timpul coacerii.

• Încercați să preparați simultan mai multe feluri în cuptor. Puteți coace în același
timp, așezând două vase de gătit pe raftul de sârmă. În plus, dacă realizați coacerea
felurilor unul după altul, economisiți energie, deoarece cuptorul nu pierde căldura.

Îngrijire și curățare 
Pentru informații detaliate despre curățarea diferitelor suprafețe ale produsului dvs., 
consultați secțiunea „Îngrijire și curățare” din versiunea completă a manualului de 
utilizare, disponibilă la www.ikea.com. 

 Avertismente generale 
• Așteptați ca aparatul să se răcească, înainte de a-l curăța. Suprafețele fierbinți pot

provoca arsuri!
• Nu aplicați detergenți direct pe suprafețele fierbinți. Acest lucru poate provoca pete

permanente.
• Curățați și uscați temeinic aparatul după fiecare utilizare. Astfel, resturile alimentare

sunt curățate cu ușurință și este prevenită arderea acestora, atunci când produsul
este utilizat din nou, mai târziu. Astfel, veți prelungi durata de viață a aparatului, iar
problemele care pot apărea frecvent sunt reduse.

• Nu folosiți aparate de curățare cu aburi, pentru curățare.
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• Unii detergenți sau agenți de curățare pot deteriora suprafața. Nu folosiți
detergenți abrazivi, pulberi de curățat, creme de curățare, produse pentru
îndepărtarea calcarului sau obiecte ascuțite în timpul curățării.

• Nu este nevoie de un agent special de curățare pentru curățarea produsului după
fiecare utilizare. Curățați aparatul cu detergent de vase, apă caldă și o cârpă moale
sau un burete și uscați-l cu o cârpă uscată din microfibră.

• Asigurați-vă că ștergeți complet lichidul rămas după curățare și curățați imediat
orice stropi rămași în urma preparării alimentelor.

• Nu spălați niciun component al produsului în mașina de spălat vase.
Îndepărtarea ușii cuptorului
Pentru reatașarea ușii, procedurile aplicate la îndepărtarea acesteia trebuie aplicate în 
ordinea inversă a etapelor. Atunci când instalați ușa, asigurați-vă că închideți clemele 
de pe locașul balamalei. 
1 Deschideți ușa cuptorului. 

2 
Deschideți clemele din soclul balamalei 
ușii din față, la dreapta și la stânga, 
apăsând în jos, așa cum se arată în figură. 

3 Poziționați ușa cuptorului în poziție semi-
deschisă. 

4 
Trageți ușa detașată în sus, pentru a o 
elibera din balamalele din partea dreaptă 
și stângă și îndepărtați-o. 

Îndepărtarea geamului interior al ușii cuptorului 
1 Deschideți ușa cuptorului. 

2 

Trageți către dumneavoastră componenta 
de plastic, atașată pe secțiunea superioară 
a ușii din față, apăsând simultan pe 
punctele de presiune de pe ambele părți 
ale componentei și îndepărtați-o. 

3 

Așa cum se arată în figură, ridicați cu grijă 
geamul de la partea interioară (1) în 
direcția „A” apoi scoateți trăgând în 
direcția „B”. 

4 Dacă produsul dumneavoastră are geam interior (2), repetați procesul pentru 
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detașarea acestuia (2). 

5 

Primul pas al reasamblării ușii este reasamblarea geamului interior (2). Așezați 
marginea teșită a geamului pe marginea teșită a fantei de plastic. (Dacă aparatul 
este prevăzut cu geam interior). Geamul interior (2) trebuie atașat la fanta de 
plastic cea mai apropiată de geamul cel mai din interior (1). 

6 

În timp ce reasamblați geamul de la interior (1), orientați partea imprimată a 
geamului către geamul dinspre interior. Este crucială așezarea colțurilor 
inferioare ale geamului cel mai din interior (1) în fantele de plastic de la partea 
inferioară. 

7 Apăsați componenta de plastic în direcția cadrului, până când se aude un „clic”. 
Înlocuirea lămpii cuptorului 

 Avertismente generale 
• Pentru a evita riscul de electrocutare înainte de înlocuirea lămpii cuptorului,

deconectați conectorul electric și așteptați răcirea cuptorului. Suprafețele fierbinți
pot provoca arsuri!

• În acest cuptor se folosește o lampă incandescentă cu o putere mai mică de 40 W, o
înălțime mai mică de 60 mm, un diametru mai mic de 30 mm sau o lampă cu
halogen cu priză tip G9, o putere mai mică de 60 W. Lămpile sunt potrivite pentru
funcționarea la temperaturi peste 300 ° C. Lămpile pentru cuptor pot fi obținute de
la agenții de service autorizați sau de la un tehnician cu licență.

• Poziția lămpii poate să difere de cea indicată în figură. 
• Lampa folosită pentru acest aparat nu este adecvată pentru iluminatul încăperilor

locuinței. Scopul acestei lămpi este să permită utilizatorului să supravegheze
alimentele din interiorul cuptorului.

• Lămpile utilizate în acest aparat trebuie să reziste la condiții fizice extreme, cum ar fi
temperaturi peste 50 °C.

1 Deconectați aparatul de la rețeaua de alimentare cu electricitate. 

2 Scoateți capacul de sticlă, rotindu-l în sens 
invers acelor de ceasornic. 

3 

Dacă lampa cuptorului este de tip (A), ca în 
figura de mai jos, rotiți lampa cuptorului așa 
cum se arată în figură și înlocuiți-o cu una 
nouă. Dacă este de tip (B), scoateți așa cum 
se arată în figură și înlocuiți cu una nouă. 

4 Repoziționați capacul de sticlă. 
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Garantie IKEA 

Ai nevoie de ajutor suplimentar? 
Pentru orice întrebări suplimentare care nu sunt legate de Post vânzarea aparatelor 
electrocasnice, de exemplu clarificări cu privire la instalarea aparatului electrocasnic 
IKEA în mobilierul dedicat pentru bucătărie IKEA, sau pentru clarificarea funcțiilor 
electrocasnicelor IKEA, contactează cel mai apropiat Centru de Relații Clienți IKEA, 
numărul este disponibil pe www.lKEA.com. Recomandăm sa citeşti documentația 
pentru electrocasnice cu atenție înainte să ne contactezi.  
Citeşte despre condițiile de garanție pe www.ikea.com  
Pentru solicitări în temeiul acestei garanții, nu ezita să contactezi Centrul de depanare 
autorizat desemnat de IKEA. Consultă numerele de telefon la nivel național mai jos. 
Pentru un serviciu mai rapid, consultă întotdeauna numărul articolului IKEA şi 
numărul (codul din 8 cifre) care se găseşte pe plăcuța cu date tehnice a aparatului 
electrocasnic.  
PĂSTREAZĂ BONUL FISCAL. 
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Информация за безопасност 
• Този раздел съдържа инструкции за безопасност, които

ще ви помогнат да предотвратите всякакви рискове от
телесни наранявания или материални щети.

• Ако продуктът се прехвърли на друго лице или се
използва втора употреба, ръководството за
експлоатация, етикетите на продукта, други подходящи
документи и аксесоари трябва да бъдат доставени
заедно с продукта.

• Нашата компания не носи отговорност за щети, които
могат да възникнат в резултат на неспазване на тези
инструкции.

• Неспазването на настоящите инструкции води до
недействителност на гаранцията.

• Винаги инсталационните и ремонтни дейности да се
извършват от производителя, упълномощения сервиз
или от лице, посочено от вносителя.

• Използвайте само оригинални резервни части и
аксесоари.

• Не се опитвайте да поправяте или заменяте
компоненти на продукта, освен ако това не е ясно
посочено в ръководството за експлоатация.

• Не извършвайте технически модификации на
продукта.

Цел на употреба 
• Този уред е предназначен за домашна употреба. Не е

подходящ за използване с търговска цел.
• Не използвайте продукта в градини, балкони или друга

външна среда. Уредът е предназначен за използване в
кухненски и домакински кухни в магазини, офиси и
друга работна среда.
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• ВНИМАНИЕ: Този продукт трябва да се използва само за
готвене. Не трябва да се използва за различни цели,
като загряване на стаята.

• Фурната може да се използва за размразяване, печене,
пържене и приготвяне на храна на скара.

• Този продукт; не трябва да се използва за отопление,
отопление на плочи, сушене на дрехи или висящи
кърпи.

Безопасност за деца, уязвими хора и домашни 
любимци 
• Този продукт може да се използва от деца на възраст

над 8 години и хора, които са със слабо развити
физически, сензорни или умствени умения или им
липсват опит и знания, стига да бъдат наблюдавани или
обучени за безопасната употреба и опасностите на
продукта.

• Децата не трябва да си играят с уреда. Почистването и
поддръжката на уреда не трябва да се извършват от
деца, освен ако не са под наблюдението на възрастен.

• Този продукт не трябва да се използва от хора с
ограничени физически, сетивни или умствени
способности (включително деца), освен ако не са под
надзор или не са получили необходимите инструкции.

• Децата трябва да се наблюдават за да се уверите, че те
не си играят с уреда.

• Електрическите продукти са опасни за деца и домашни
любимци. Децата и домашните любимци не трябва да
играят с продукта, да се катерят или да влизат в него.

• Не поставяйте предмети върху продукта, които могат да
бъдат достигнати от деца.
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• ВНИМАНИЕ: По време на употреба достъпните
повърхности на продукта са горещи. Пазете децата
далеч от продукта..

• Дръжте опаковъчния материал далеч от достъпа на
деца. Има опасност от нараняване и задушаване.

• Когато вратата е отворена, не поставяйте тежки
предмети върху нея и не позволявайте на децата да
сядат върху нея. Така можете да обърнете фурната или
да повредите пантите на вратите.

• (Ако вашият продукт има щепсел) За безопасността на
децата изключете щепсела на захранването и направете
продукта неработоспособен преди изхвърлянето на
продукта.

Електрическа безопасност 
• Включете продукта в заземен контакт, защитен от

предпазител, който съответства на текущите оценки,
посочени на типа етикет. Инсталацията за заземяване
трябва да бъде направена от квалифициран
електротехник. Не използвайте продукта без заземяване
в съответствие с местните / национални разпоредби.

• Щепселът или електрическата връзка на продукта
трябва да бъдат на лесно достъпно място (където няма
да бъде засегнат от пламъкът на печката). Ако това не е
възможно, трябва да има механизъм (предпазител,
превключвател и т.н.) на електрическата инсталация,
към която е свързан продуктът, в съответствие с
електрическите разпоредби и да отделя всички полюси
от мрежата.

• Продуктът не трябва да е включен в контакта по време
на монтаж, ремонт и транспортиране.
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• Включете продукта в контакт, който отговаря на
стойностите на напрежението и честотата, посочени на
етикета.

• (Ако продуктът ви няма захранващ кабел) Използвайте
само свързващия кабел, посочен в раздел "Технически
спецификации".

• Не притискайте захранващия кабел под и зад продукта.
Не поставяйте тежки предмети върху захранващия
кабел. Захранващият кабел не трябва да бъде огънат,
притиснат и да не влиза в контакт с който и да е
източник на топлина.

• Докато фурната работи, задната й повърхност също се
нагрява. Захранващите кабели не трябва да докосват
задната повърхност, връзките могат да бъдат повредени.

• Не притискайте електрическите кабели във вратата на
фурната и не ги прекарвайте върху горещи повърхности.
Може да предизвикате късо съединение на фурната и да
се запалите в резултат на топенето на кабела.

• Използвайте само оригинален кабел. Не използвайте
нарязани, повредени кабели или удължителни кабели.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде
заменен от производител, оторизиран сервиз или лице,
което да бъде посочено от фирмата вносител, за да се
предотвратят възможни опасности.

• ВНИМАНИЕ: Преди да смените лампата на фурната, не
забравяйте да изключите продукта от захранването, за
да избегнете риск от токов удар. Изключете продукта от
мрежата или изключете предпазителя от кутията с
предпазители.

(Ако вашият продукт има щепсел) 
• Не включвайте продукта в контакт, който е разхлабен,

излязъл е от гнездото си или е счупен, мръсен, мазен, с
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риск от контакт с вода (например вода, която може да 
изтече от плота).  

• Никога не пипайте щепсела с мокри ръце! За да
изключите, не дръжте кабела, винаги дръжте щепсела.

• Уверете се, че щепселът на продукта е здраво включен в
контакта, за да избегнете поява на искри.

Безопасност при транспортиране 
• Изключете продукта от електрическата мрежа, преди да

транспортирате продукта.
• Продуктът е тежък, носете продукта с най-малко двама

души.
• Не използвайте вратата и / или дръжката за

транспортиране или преместване на продукта.
• Не поставяйте други елементи върху продукта и носете

продукта изправен.
• Когато трябва да транспортирате продукта, го увийте с

опаковъчен материал аерофолио или дебел картон и го
залепете плътно. Закрепете продукта плътно с тиксо, за
да предотвратите повреда на отстраняемите или
подвижните части на продукта.

• Проверете цялостния външен вид на продукта за
евентуални повреди, които може да са възникнали по
време на транспортиране.

Безопасност при монтаж 
• Преди да монтирате продукта, проверете дали няма

повреди. Ако продуктът е повреден, не го монтирайте.
• Не монтирайте продукта в близост до източници на

топлина (радиатори, печки и др.).
• Дръжте всички вентилационни канали около продукта

отворени.
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• За да предотвратите прегряване, продуктът не трябва да
се монтира зад декоративни врати.

Безопасност при употреба 
• Уверете се, че продуктът е изключен след всяка

употреба.
• Ако не използвате продукта дълго време, изключете го

от контакта или изключете предпазителя от кутията с
предпазители.

• Не използвайте дефектен или повреден продукт. Ако
има такъв, изключете електрическите и газовите връзки
на продукта и се обадете на оторизирания сервиз.

• Не използвайте продукта с отстранено или счупено
стъкло на предната врата.

• Не се качвайте върху продукта, за да достигнете до нещо
или по друга причина.

• Не използвайте продукта в ситуации, които могат да
повлияят на преценката ви, като прием на наркотици и /
или употреба на алкохол.

• Запалими предмети, съхранявани в зоната за готвене,
могат да се запалят. Никога не съхранявайте запалими
предмети в зоната за готвене.

• Дръжката на фурната не е сушилня за кърпи. Когато
използвате продукта, не окачвайте кърпи, ръкавици или
подобен текстил.

• Пантите на вратата на продукта се движат и затягат при
отваряне и затваряне на вратата. Когато отваряте /
затваряте вратата, не докосвайте частта с пантите.

Предупреждения за температура 
• ВНИМАНИЕ: Докато продуктът работи, откритите части

ще бъдат горещи. Не докосвайте продукта и
нагревателните елементи. Деца под 8-годишна възраст
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не трябва да се приближават до продукта без да са 
придружавани от възрастен. 

• Не поставяйте запалими / експлозивни материали в
близост до продукта, тъй като краищата ще са горещи,
докато работи.

• Тъй като може да излиза пара, стойте далеч, докато
отваряте вратата на фурната. Парата може да изгори
ръката, лицето и / или очите ви.

• Продуктът може да е горещ по време на употреба. Не
докосвайте горещите отделения, вътрешните части на
фурната, нагревателните елементи и т.н.

• Когато поставяте храна в горещата фурна, изваждате
храната и т.н., винаги използвайте термоустойчиви
ръкавици.

Използване на аксесоари 
• Важно е решетката и тавата да бъдат поставени

правилно в улеите на фурната. За подробна
информация вижте раздела "Употреба на аксесоари".

• Аксесоарите могат да повредят стъклото на вратата при
затваряне на вратата на продукта. Винаги поставяйте
аксесоарите плътно до края на зоната за готвене.

Безопасност при готвене 
• Внимавайте, когато използвате алкохол в храната си.

Алкохолът се изпарява при високи температури и може
да се запали при излагане на горещи повърхности,
причинявайки пожар.

• Хранителните отпадъци, маслото и т.н. в зоната за
готвене могат да се запалят. Преди готвене отстранете
такива груби замърсявания.

• Опасност от отравяне с храна: Не съхранявайте храната
във фурната повече от час преди и след готвене. В
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противен случай може да причини хранително отравяне 
или заболявания. 

• Не загрявайте затворени калаени кутии и стъклени
буркани. Натрупаното налягане може да доведе до
спукване на буркана.

• Поставяйте хартия устойчива на мазнина в съдове за
готвене или върху аксесоари на фурната (тава, телена
скара и т.н.) с храна и я поставете в предварително
загрятата фурна. Премахнете излишните парчета хартия,
висящи от аксесоара или съда, за да избегнете риск от
докосване на нагревателните елементи на фурната.
Никога не използвайте хартия при температура на
фурната, по-висока от максималната температура на
използване, посочена на хартията, която използвате.
Никога не поставяйте хартия върху основата на фурната.

• Не поставяйте тави, чинии или алуминиево фолио
директно върху дъното на фурната. Натрупаната
топлина може да повреди основата на фурната.

• Затворете вратата на фурната по време на използване
на скарата. Горещите повърхности причиняват
изгаряния!

• Храната, която не е подходяща за печене на скара,
представлява опасност от пожар. Печете само храна,
която е подходяща за тежък огън на скара. Освен това,
не поставяйте храната твърде далеч в задната част на
скарата. Това е най-горещата зона и тлъстите храни
могат да се запалят.

Безопасност при поддръжка и почистване 
• Изчакайте продукта да изстине, преди да го почистите.

Горещите повърхности причиняват изгаряния!
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• Не мийте уреда чрез пръскане или обливане с вода
върху него! Има опасност от токов удар!

• Не почиствайте продукта с парни почистващи
препарати, тъй като това може да причини токов удар.

• Не използвайте груби абразивни почистващи препарати,
метални скрепери, телени гъбички или избелващи
материали за почистване на стъклото на входната врата
на фурната / (ако има) стъклото на горната врата на
фурната. Тези материали могат да причинят
надраскване и счупване на стъклените повърхности.

Инструкции за околната среда 
Регулиране на отпадъците 
Съвместимост с WEEE Директива за ихвърляне на отпадъчни продукти 

Продуктът отговаря на изискванията на директивата на ЕС за ихвърляне 
на отпадъчни продукти (2012/19/EU). Този продукт носи 
класификационен символ за отпадъчно електрическо и електронно 
оборудване (WEEE). 

Продуктът е произведен от висококачествени части и материали, които могат да 
се използват повторно и са подходящи за рециклиране. Не изхвърляйте уреда 
заедно с обикновените битови и други отпадъци в края на оперативния му 
живот. Занесете го в събирателния център за рециклиране на електронно и 
електрическо оборудване. Обърнете се към местните власти за повече 
подробности относно тези събирателни центрове. 
Подходящото изхвърляне на използвания уред помага за предотвратяване на 
потенциални негативни последици за околната среда и човешкото здраве. 
Съвместимост с директивата за ограничаване на употребата на 
определени опасни вещества: 
Закупеният от вас продукт отговаря на изискванията на директивата за 
ограничаване на употребата на определени опасни вещества на ЕС (2011/65/EU). 
Той не съдържа никой от вредните и забранени материали, описани в 
Директивата. 

Изхвърляне на опаковъчните материали 
• Опаковъчните материали са опасни за децата. Дръжте опаковъчните материали на

безопасно място, извън достъпа на деца. Опаковъчните материали на продукта са
изработени от преработваеми материали. Изхвърлете ги по подходящ начин и
сортирайте в съответствие с указанията за рециклиране на отпадъци. Не ги
изхвърляйте с нормалните битови отпадъци.
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Препоръки за пестене на енергия 
Информация за енергийната ефективност съгласно ЕС 66/2014 може да бъде 
намерена на фиша на продукта, предоставен с продукта. Следните предложения ще 
ви помогнат да използвате продукта си по екологичен и енергийно ефективен начин: 
• Размразявайте замразена храна преди готвене.
• Във фурната използвайте тъмни или емайлирани съдове, които предават по-добре

топлината.
• Изключете продукта 5 до 10 минути преди края на времето за готвене за

продължително готвене. Сега можете да спестите до 20% електроенергия, като
използвате топлината.

• Ако е посочено в рецептата или ръководството за употреба, винаги предварително
загрявайте фурната. Не отваряйте често вратата на фурната по време на готвене.

• Опитайте се да готвите повече от едно ястие наведнъж във фурната. Можете да
готвите едновременно, като поставите два съда за готвене върху решетката. Освен
това, ако готвите ястия едно след друго, това ще спести енергия, тъй като фурната
няма да загуби топлината си.

Грижа и почистване 
За подробна информация за почистване на различните повърхности на вашия 
продукт, вижте раздела „Грижи и почистване“ в пълната версия на 
Ръководството за потребителя, налично на www.ikea.com. 

 Общи предупреждения 
• Изчакайте продукта да изстине, преди да го почистите. Горещите повърхности

причиняват изгаряния!
• Не нанасяйте препаратите директно върху горещите повърхности. Това може

да причини трайни петна.
• Уредът трябва да се почиства старателно и да се изсушава след всяка

операция. По този начин остатъците от храна ще се почистват лесно и тези
остатъци ще се предпазят от изгаряне, когато уредът се използва отново по-
късно. По този начин експлоатационният живот на уреда се удължава и често
срещаните проблеми намаляват.

• Не използвайте препарати за почистване с пара.
• Някои почистващи препарати могат да повредят повърхността. Не

използвайте абразивни почистващи препарати, почистващи прахове,
почистващи кремове, обезмаслители или остри предмети по време на
почистване.

• Не е необходимо специално почистващо средство за почистване след всяка
употреба. Почистете уреда със сапун, топла вода и мека кърпа или гъба и
подсушете със суха кърпа от микрофибър.

• Не забравяйте напълно да изтриете останалата течност след почистване и
незабавно да почистите всяка пръскаща храна по време на готвене. 

• Не мийте никакви компоненти от вашия уред в съдомиялна машина. 
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Премахване на вратата на фурната 
За да поставите отново вратата, процедурите, прилагани при отстраняването й, 
трябва да се повторят съответно в обратен ред от края до началото. Когато 
монтирате вратата, не забравяйте да затворите скобите на гнездото на шарнира. 
1 Отворете вратата на фурната. 

2 

Отворете щипките в гнездото на пантата 
на входната врата отдясно и отляво, като 
натиснете надолу, както е показано на 
схемата. 

3 Поставете вратата на фурната до 
полуотворена позиция. 

4 
Издърпайте отстранената врата нагоре, 
за да я освободите от дясната и лявата 
панта и я извадете. 

Изваждане на вътрешното стъкло на вратата на фурната 
1 Отворете вратата на фурната. 

2 

Издърпайте пластмасовия компонент, 
прикрепен към горната част на вратата, 
към себе си, като едновременно 
натискате точките за налягане от двете 
страни на компонента и го извадете. 

3 

Както е показано на схемата, леко 
повдигнете най-вътрешното стъкло (1) 
към 'A' и след това го извадете, като 
издърпате към 'B'. 

4 Ако вашият продукт има вътрешно стъкло (2), повторете същия процес, за да го 
извадите (2). 

5 

Първата стъпка от прегрупирането на вратата е подмяната на вътрешното 
стъкло (2). Поставете скосения ръб на стъклото, за да срещнете скосения ръб на 
пластмасовия слот. (Ако вашият продукт има вътрешно стъкло). Вътрешното 
стъкло (2) трябва да бъде прикрепено към пластмасовия слот, най-близо до най-
вътрешното стъкло (1). 

6 

Докато сглобявате най-вътрешното стъкло (1), обърнете внимание да поставите 
отпечатаната страна на стъклото върху вътрешно стъкло. Важно е да поставите 
долните ъгли на вътрешното стъкло (1), за да отговарят на долните пластмасови 
прорези. 

7 Натиснете пластмасовия компонент към рамката, докато се чуе звук „щракване“. 
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Подмяна на лампата във фурната 

 Общи предупреждения 
• За да избегнете риск от токов удар, преди да смените лампата във фурната,

изключете електрическия конектор и изчакайте фурната да се охлади.
Горещите повърхности причиняват изгаряния!

• В тази фурна се използва лампа с нажежаема жичка с мощност по -малка от 40
W, височина по -малка от 60 mm, диаметър по -малък от 30 mm или халогенна
лампа с цокъл тип G9, мощност по -малка от 60 W Лампите са подходящи за
работа при температури над 300 ° C. Лампите за фурни могат да бъдат
получени от оторизиран сервизен агент или техник с лиценз. 

• Положението на лампата може да се различава от показаното на схемата. 
• Използваната в този продукт лампа не е подходяща за осветление на домашни

помещения. Целта на тази лампа е да помогне на потребителя да вижда
хранителните продукти.

• Лампите, използвани в този продукт, трябва да издържат на екстремни
физически условия, като температури над 50 ° C.

1 Изключете уреда от електрическата мрежа. 

2 
Извадете стъкления капак, като го 
завъртите обратно на часовниковата 
стрелка. 

3 

Ако лампата на вашата фурна е тип (A), 
показана на схемата по-долу, завъртете 
лампата на фурната, както е показано на 
схемата и я заменете с нова. Ако модела 
е тип (B), извадете я, както е показано на 
схемата и я заменете с нова. 

4 Поставете отново стъкления капак. 
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Гаранция на IKEA 

Имате ли нужда от допълнителна помощ? 
За всякакви допълнителни въпроси, които не са свързани със следпродажбеното 
обслужване на вашите уреди, като разяснения относно инсталирането на уреда IKEA 
в специалните кухненски мебели IKEA или за разяснение относно функциите на 
уредите IKEA, моля, свържете се с най-близкия център за поддръжка на клиенти на 
IKEA, номерът е наличен на www.IKEA.com. Препоръчваме ви да прочетете 
внимателно документацията на уреда, преди да се свържете с нас. 
Прочетете за нашите гаранционни условия на www.ikea.com. 
За заявки по тази гаранция не се колебайте да се свържете с определения 
оторизиран сервизен център на IKEA. Вижте съответните национални телефонни 
номера на последната страница. 
За по-бързо обслужване винаги се обръщайте към името и номера на артикула на 
IKEA (8-цифрен код), които се намират на табелката с данни на вашия уред. 
ЗАПАЗЕТЕ КВИНАЦИЯТА ЗА ПРОДАЖБАТА.
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Güvenlik talimatları 
• Bu bölümde, kişisel yaralanma ya da maddi hasar

tehlikelerini önlemeye yardımcı olacak güvenlik talimatları
yer almaktadır.

• Eğer ürün, bir başkasına kişisel veya ikinci el kullanım
amacıyla verilirse, kullanma kılavuzu, ürün etiketleri, diğer
ilgili döküman ve parçaları ürünle birlikte verilmelidir.

• Firmamız bu talimatlara uyulmaması halinde ortaya
çıkabilecek zararlardan sorumlu tutulamaz.

• Bu talimatlara uyulmaması halinde her türlü garanti
geçersiz hale gelir.

• Kurulum ve tamir işlemlerini her zaman üreticiye, yetkili
servise veya ithalatçı firmanın tarif edeceği bir kişiye yaptırın.

• Sadece orijinal yedek parça ve aksesuar kullanın.
• Kullanım kılavuzunda açıkca belirtilmediği sürece, ürünün

hiçbir parçasını onarmayın veya değiştirmeyin.
• Üründe teknik değişiklikler yapmayın.

Kullanım amacı
• Bu ürün evde kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Ticari

kullanıma uygun değildir.
• Ürünü bahçelerde, balkonlarda ya da diğer dış ortamlarda

kullanmayın. Bu ürün, evde ve dükkan, ofis ve diğer çalışma
ortamlarındaki personel mutfaklarında kullanılmak için
uygundur.

• UYARI: Bu ürün sadece pişirme amaçlı kullanılmalıdır. Odayı
ısıtmak gibi farklı amaçlar için kullanılmamalıdır.

• Fırın, yiyeceklerin buzlarını çözmek, fırınlamak, kızartmak ve
ızgara yapmak amacıyla kullanılabilir.

• Bu ürün; ısınma, tabak ısıtma, tutamak üzerine havlu veya
giyecek asarak kurutma amacıyla kullanılmamalıdır.
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Çocuk, savunmasız kişi ve evcil hayvan güvenliği 
• Bu ürün, ürünün güvenli bir şekilde kullanımı ve tehlikeleri

hakkında nezaret edildikleri veya eğitim verildikleri sürece 8
yaş ve üstü çocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri tam gelişmemiş veya tecrübe ve bilgi eksiği
bulunan insanlar tarafından kullanılabilir.

• Çocuklar ürünle oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakım
işlemleri kendilerine nezaret eden biri olmadığı sürece
çocuklar tarafından gerçekleştirilmemelidir.

• Bu ürün, gözetim altında tutulmadıkları veya gerekli
talimatları almadıkları sürece kısıtlı fiziksel, duyusal veya
zihinsel kapasiteye sahip kişiler (çocuklar dâhil) tarafından
kullanılmamalıdır.

• Çocuklar ürünle oynamadıklarına emin olunacak şekilde
gözetim altında tutulmalıdır.

• Elektrikli ürünler çocuklar ve evcil hayvanlar için tehlikelidir.
Çocuklar ve evcil hayvanlar ürünle oynamamalı, ürünün
üzerine tırmanmamalı veya içerisine girmemelidir.

• Ürünün üzerine çocukların ulaşabilecekleri nesneleri
koymayın.

• UYARI: Kullanımı sırasında, ürünün erişilebilir yüzeyleri
sıcaktır. Çocukları üründen uzak tutun.

• Ambalaj malzemelerini çocuklardan uzak tutun. Yaralanma
ve boğulma tehlikesi vardır.

• Kapak açıkken, üzerine ağır herhangi bir nesne koymayın
veya çocukların kapağın üzerine oturmasına izin vermeyin.
Fırının devrilmesine ya da kapak menteşelerinin hasar
görmesine yol açabilirsiniz.

• (Ürününüz fişli ise) Ürünü atmadan önce çocukların
güvenliği için elektrik fişini kesin ve ürünü çalışmaz duruma
getirin.
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Elektrik güvenliği 
• Ürünü tip etiketinde belirtilen akım değerlerine uygun bir

sigorta ile korunan topraklı bir prize takın. Topraklama
tesisatını uzman bir elektrikçiye yaptırın. Yerel/ulusal
düzenlemelere uygun topraklama yapılmadan ürünü
kullanmayın.

• Ürünün fişi ya da elektrik bağlantısı kolay erişilebilir bir
yerde olmalıdır (ocak alevinden etkilenmeyecek bir yerde).
Bu mümkün değilse ürünün bağlı olduğu elektrik tesisatı
üzerinde elektrik yönetmeliklerine uygun ve tüm kutupları
şebekeden ayıran bir düzenek (sigorta, anahtar, şalter, vb.)
bulunmalıdır.

• Kurulum, tamir ve taşıma işlemleri sırasında ürünün fişi
prize takılı olmamalıdır.

• Ürünü tip etiketinde belirtilen voltaj ve frekans değerlerine
uygun bir prize takın.

• (Ürününüzde şebeke kordonu yok ise) Sadece "Teknik
özellikler" bölümünde belirtilen bağlantı kablosunu kullanın.

• Elektrik kablosunu ürünün altına ve arkasına sıkıştırmayın.
Elektrik kablosunun üzerine ağır bir nesne koymayın.
Elektrik kablosu aşırı bükülmemeli, ezilmemeli ve herhangi
bir ısı kaynağı ile temas etmemelidir.

• Fırın çalışırken arka yüzeyi de ısınır. Elektrik kabloları arka
yüzeye temas etmemelidir, bağlantılar zarar görebilir.

• Elektrik kablolarını fırın kapağına sıkıştırmayın ve sıcak
yüzeylerin üzerinden geçirmeyin. Kablonun erimesi
sonucunda fırının kısa devre yapmasına ve yangın çıkmasına
neden olabilirsiniz.

• Sadece orijinal kablo kullanın. Kesik veya hasarlı kablo veya
ara kablo kullanmayın.
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• Elektrik kablosu hasarlıysa oluşabilecek tehlikeleri önlemek
amacıyla üretici, yetkili servis veya ithalatçı firmanın tarif
edeceği bir kişi tarafından değiştirilmelidir.

• UYARI: Fırın lambasını değiştirmeden önce elektrik çarpması
riskini önlemek için ürünün elektrik bağlantısını
kestiğinizden emin olun. Ürünün fişini çekin ya da sigorta
kutusundan sigortayı kapatın.

(Ürününüz fişli ise) 
• Ürünün fişini gevşek, yuvasından çıkmış, kırık, kirli, yağlı,

suyla (örneğin tezgahtan sızabilecek su) temas riski olan
prizlere takmayın.

• Fişe ıslak ellerle kesinlikle dokunmayın! Fişi çekmek için
kablosundan tutmayın, her zaman fişi tutarak çekin.

• Ark oluşturmaması için, ürün fişinin prize iyice
sabitlendiğinden emin olun.

Taşıma güvenliği 
• Ürünü taşımadan önce ürünün elektrik bağlantısını kesin.
• Ürün ağırdır, ürünü en az iki kişiyle taşıyın.
• Ürünü taşımak veya hareket ettirmek için kapak ve/veya

tutamağı kullanmayın.
• Ürünün üzerine başka eşya koymayın ve dik olarak taşıyın.
• Ürünü taşımanız gerektiğinde, balon kabarcıklı ambalaj

malzemesiyle veya kalın bir mukavvayla sarın ve sıkıca
bantlayın. Ürünün çıkabilen veya hareketli parçalarının zarar
görmemesi ve ürüne zarar vermemesi için ürüne bantla
sıkıca sabitleyin.

• Taşıma sırasında meydana gelmiş olabilecek her türlü
hasara karşı ürünün genel görüntüsünü kontrol edin.
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Kurulum güvenliği 
• Ürün kurulmadan önce üründe herhangi bir hasar olup

olmadığını kontrol edin. Ürün hasarlıysa kurulumunu
yaptırmayın.

• Ürünü ısı kaynaklarının (kalorifer, soba, vb.) yakınına
kurmayın.

• Ürünün tüm havalandırma kanallarının etrafını açık tutun.
• Aşırı ısınmayı önlemek için ürün dekoratif kapıların arkasına

monte edilmemelidir.

Kullanım güvenliği 
• Her kullanımdan sonra ürünün kapalı olduğunu kontrol edin.
• Ürünü uzun süre kullanmayacağınız durumlarda fişini çekin

ya da sigorta kutusundan sigortayı kapatın.
• Arızalı ya da hasarlı ürünü çalıştırmayın. Ürünün varsa

elektrik/gaz bağlantılarını kesin ve yetkili servisi çağırın.
• Ürünü, ön kapak camı sökülmüş veya kırılmış şekilde

kullanmayın.
• Herhangi bir şeye ulaşmak için ya da farklı bir nedenle ürün

üzerine çıkmayın.
• İlaç alımı ve/veya alkol kullanımı gibi, muhakeme

yeteneğinizi etkileyebilecek durumlarda ürünü kullanmayın.
• Pişirme alanında bekletilen, yanıcı nesneler tutuşabilir.

Yanıcı nesneleri kesinlikle pişirme alanında muhafaza
etmeyin.

• Fırın tutamağı, havlu kurutucu değildir. Ürünü kullanırken,
havlu, eldiven veya benzeri tekstil ürünlerini asmayın.

• Ürün kapağının menteşeleri, kapağı açıp kapatma sırasında
hareket eder ve sıkıştırabilirler. Kapağı açıp/kapatırken
menteşelerin olduğu bölümü tutmayın.
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Sıcaklık uyarıları 
• UYARI: Ürün çalışırken açıktaki kısımları sıcak olacaktır.

Ürüne ve ısıtıcı elemanlara dokunmayın. 8 yaşından küçük
çocuklar, yakınlarında yetişkin biri olmaksızın ürüne
yaklaştırılmamalıdır.

• Ürünün çalışırken kenarları sıcak olacağı için yakınına
yanıcı/patlayıcı maddeler koymayın.

• Buhar çıkabileceği için, fırının kapağını açarken uzak durun.
Çıkan buhar elinizi, yüzünüzü ve/veya gözünüzü yakabilir.

• Ürün, kullanım sırasında sıcak olabilir. Sıcak bölmelere,
fırının iç kısımlarına, ısıtma elemanlarına vb. dokunmayın.

• Sıcak fırına yemek yerleştirirken, yemeği çıkartırken vb.
daima ısıya dayanıklı fırın eldivenleri kullanın.

Aksesuar kullanımı 
• Tel ızgara ve tepsinin tel raflara uygun şekilde yerleştirilmesi

önemlidir. Bununla ilgili detaylı bilgi için "Aksesuarların
kullanımı" bölümüne bakın.

• Aksesuarlar ürün kapağının kapatılması sırasında kapak
camına zarar verebilir. Aksesuarları pişirme alanında daima
sonuna kadar itin.

Pişirme güvenliği 
• Yemeklerinizde alkol kullanırken dikkatli olun. Alkol, yüksek

sıcaklıkta buharlaşır ve sıcak yüzeylerle temas ettiğinde alev
alarak yangın çıkmasına neden olabilir.

• Pişirme alanındaki yemek atıkları, yağ, vb. tutuşabilir.
Pişirme öncesinde bu tip kaba kirleri temizleyin.

• Gıda Zehirlenmesi Tehlikesi: Pişirme öncesi ve sonrasında,
yiyeceği fırın içerisinde bir saatten fazla tutmayın. Aksi
takdirde gıda zehirlenmesi ya da hastalıklara neden olabilir.
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• Kapalı konserve kutularını ve cam kavanozları ısıtmayın.
Oluşacak basınç, kavanozun patlamasına neden olabilir.

• Yağlı kağıdı bir pişirme kabının içine veya fırın aksesuarının
(tepsi, tel ızgara vb) üzerine gıda ile birlikte koyarak ön
ısıtılmış fırına yerleştirin. Fırın ısıtıcı elemanlarına değme
riskine karşı, yağlı kağıdın aksesuar veya kaptan sarkan
fazlalık kısımları uzaklaştırın. Yağlı kağıdı, kullandığınız yağlı
kağıtta belirtilen maksimum kullanım sıcaklığından daha
yüksek fırın sıcaklığında kesinlikle kullanmayın. Yağlı kağıdı
fırın tabanına kesinlikle yerleştirmeyin.

• Fırınlama tepsilerini, tabakları ya da alüminyum folyoyu
doğrudan fırının tabanına koymayın. Biriken ısı fırının
tabanına zarar verebilir.

• Izgara sırasında fırının kapağını kapatın. Sıcak yüzeyler
yanıklara neden olabilir!

• Izgaraya uygun olmayan yiyecekler, yangın tehlikesi
taşımaktadır. Yalnızca yoğun ızgara ateşine uygun olan
yiyecekleri ızgara yapın. Ayrıca yiyeceği ızgaranın çok
arkasına yerleştirmeyin. Burası en sıcak alandır ve yağlı
yiyecekler alev alabilir.

Bakım ve temizlik güvenliği 
• Ürünü temizlemeden önce ürünün soğumasını bekleyin.

Sıcak yüzeyler yanıklara neden olabilir!
• Ürünü, üzerine su püskürterek veya su dökerek kesinlikle

yıkamayın! Elektrik çarpma tehlikesi vardır!
• Elektrik çarpmasına yol açabileceğinden, ürünü buharlı

temizleyicilerle temizlemeyin.
• Fırın ön kapak camını / (eğer varsa) fırın üst kapak camını

temizlemek için sert aşındırıcı temizlik maddeleri, metal
kazıyıcılar, bulaşık teli veya çamaşır suyu gibi yüzeye zarar
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verecek malzemeler kullanmayın. Bu malzemeler cam 
yüzeylerin çizilmesine ve kırılmasına neden olabilir. 

Çevre Talimatları 
Atık yönetmeliği 
WEEE Yönergesine uygunluk ve Atık ürünün elden çıkarılması 

 

Bu ürün EU WEEE (2012/19/EU) yönergesine uygundur. Bu ürünün üzerinde, 
elektrikli ve elektronik ekipman atıklarının ayrı olarak toplanması gerektiğini 
gösteren bir simge (WEEE) bulunmaktadır. 

Bu ürün, geri dönüşümlü ve tekrar kullanılabilir nitelikteki yüksek kaliteli parça ve 
malzemelerden üretilmiştir. Bu nedenle, ürünü, hizmet ömrünün sonunda evsel veya 
diğer atıklarla birlikte atmayın. Elektrikli ve elektronik cihazların geri dönüşümü için 
bir toplama noktasına götürün. Bu toplama noktalarını bölgenizdeki yerel yönetime 
sorun. 
Kullanılmış cihazın uygun şekilde imha edilmesi, çevre ve insan sağlığı için olası 
olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olur. 
RoHS Yönergesine uygunluk: 
Satın aldığınız ürün, EU RoHS yönergesi (2011/65/EU) ile uyumludur. Bu yönergede 
belirtilen zararlı ve yasaklanmış maddeler içermez. 

Ambalaj bilgisi 
• Ürünün ambalajı, Ulusal Mevzuatımız gereği geri dönüştürülebilir malzemelerden

üretilmiştir. Ambalaj atığını evsel veya diğer atıklarla birlikte atmayın, yerel
otoritenin belirttiği ambalaj toplama noktalarına atın.

Enerji tasarrufu için öneriler 
EU 66/2014'e göre enerji verimliliği ile ilgili bilgiler ürünle birlikte verilen ürün fişinde 
bulunabilir. Aşağıdaki öneriler, ürününüzü, ekolojik bir şekilde ve enerji tasarrufu 
sağlayarak kullanmanıza yardımcı olacaktır: 
• Dondurulmuş yiyecekleri pişirmeden önce çözdürün.
• Fırında, ısıyı daha iyi ileten, koyu renkli veya emaye kaplı kaplar kullanın.
• Uzun süreli pişirmelerde ürünü pişirme bitiş saatinden 5 ila 10 dakika önce kapatın.

Artık ısıyı kullanarak %20'ye kadar elektrik tasarrufu sağlayabilirsiniz. 
• Tarifte ya da kullanma kılavuzunda belirtiliyorsa mutlaka ön ısıtma yapın. Pişirme

süresince fırın kapağını sık sık açmayın. 
• Fırında aynı anda birden fazla yemek pişirmeye çalışın. Tel rafın üzerine iki pişirme

kabı koyarak aynı anda pişirebilirsiniz. Ayrıca yemeklerinizi peş peşe pişiriseniz fırın
ısısını kaybetmeyeceği için enerjiden tasarruf sağlayacaktır.
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Bakım ve temizlik 
Ürününüzün farklı yüzeyleri için ayrıntılı temizlik bilgileri için www.ikea.com 
adresinde bulunan Kullanıcı Kılavuzunun tam sürümündeki "Bakım ve temizlik" 
bölümüne bakın. 

 Genel uyarılar 
• Ürünü temizlemeden önce ürünün soğumasını bekleyin. Sıcak yüzeyler yanıklara

neden olabilir!
• Deterjanları kesinlikle sıcak yüzeylere direkt uygulamayın. Kalıcı lekeler oluşturabilir.
• Ürün, her kullanımdan sonra iyice temizlenmeli ve kurulanmalıdır. Böylece yiyecek

artıkları kolayca temizlenir ve ürün daha sonra tekrar kullanıldığında bu artıkların
yanması önlenir. Bu sayede ürünün kullanım ömrü uzar ve sık karşılaşılan sorunlar
azalır.

• Temizlik için buharlı temizleme ürünlerini kullanmayın.
• Bazı deterjanlar veya temizleme maddeleri yüzeye zarar verebilir.Temizlik sırasında

aşındırıcı deterjanlar, temizleme tozları, temizleme kremleri, kireç çözücüler ya da
keskin nesneler kullanmayın.

• Her kullanımdan sonra yapılan temizlikte özel bir temizleme maddesine gerek
yoktur. Ürünü bulaşık deterjanı, ılık su ve yumuşak bir bez ya da sünger kullanarak
temizleyip, kuru bir mikrofiber bezle kurulayın. 

• Temizlik işleminden sonra kalan sıvıları tamamen sildiğinizden ve pişirme sırasında
etrafa sıçrayan yemekleri hemen temizlediğinizden emin olun.

• Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinasında yıkamayın. 
Fırın kapağının sökülmesi
Kapağın yeniden takılması için, sökerken uygulanan işlemler, sırasıyla sondan başa
doğru tekrar uygulanmalıdır. Kapağı takarken, menteşe yuvasındaki klipsleri
kapamayı unutmayın.
1 Fırın kapağını açın. 

2 
Şekilde görüldüğü gibi, sağda ve solda 
bulunan ön kapak menteşe yuvasındaki 
klipsleri aşağıya doğru bastırarak açın. 

3 Fırın kapağını yarı açık pozisyona getirin. 

4 
Boşa çıkan kapağı yukarı doğru çekerek sağ 
ve sol menteşelerden kurtarıp yerinden 
çıkarın. 
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Kapak iç camının yerinden çıkarılması 
1 Fırın kapağını açın. 

2 

Ön kapağın üst kısmında takılı olan plastik 
parçayı, parçanın her iki yanında bulunan 
baskı noktalarına aynı anda basarak kendinize 
doğru çekin ve plastik parçayı çıkarın. 

3 
Şekilde görüldüğü gibi, en iç camı (1)'A' 
yönünde hafifçe yukarı doğru kaldırarak  'B' 
yönünde çekerek çıkarın. 

4 Ürününüzde bir iç cam (2) varsa ; İç camı (2) sökmek için de aynı işlemi 
tekrarlayın. 

5 

Kapağı yeniden gruplamanın ilk adımı, iç camı (2) yerine takmaktır. Camın pahlı 
köşesini, plastik yuvanın pahlı köşesini karşılayacak şekilde yerleştirin. 
(Ürününüzde bir iç cam varsa). İç cam (2), en içteki cama (1) yakın olan plastik 
yuvaya takılmalıdır. 

6 
En içerideki camı (1) yerine takarken ; camın baskılı yüzünün iç cama bakacak 
şekilde takılmasına dikkat edilmelidir. En içteki camın (1) alt köşelerinin, alt plastik 
yuvalarına denk gelecek şekilde yerleştirilmesi önemlidir. 

7 Plastik parçayı, 'klik' sesi gelinceye kadar çerçeveye doğru itin. 

 Genel Uyarılar 
• Fırın lambasını değiştirmeden önce elektrik çarpması riskini ortadan kaldırmak için,

elektrik bağlantısını kesin ve fırının soğumasını bekleyin. Sıcak yüzeyler yanıklara
neden olabilir!

• Bu fırında gücü 40 W'tan az, yüksekliği 60 mm'den az, çapı 30 mm'den küçük akkor
lamba veya G9 soketli, 60 W'tan az güçte halojen lamba kullanılmaktadır. Lambalar
300 °C'nin üzerindeki sıcaklıklarda çalışmaya uygundur. Fırın lambaları Yetkili
Servislerden veya lisanslı teknisyenlerden temin edilebilir. 

• Lambanın konumu, şekilde gösterilenden farklı olabilir. 
• Bu üründe kullanılan lamba ev odalarının aydınlatmasında kullanım için uygun

değildir. Bu lambanın amacı kullanıcının gıda ürünlerini görmesinde yardımcı
olmaktır.

• Bu üründe kullanılan lambalar 50 °C'nin üzerindeki sıcaklıklar gibi aşırı fiziksel
koşullara dayanmalıdır.
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1 Ürünün elektrik bağlantısını kesin. 

2 Cam kapağı saatin aksi yönde çevirerek çıkartın. 

3 

Fırın lambanız aşağıdaki şekilde görülen (A) tipi 
modelse, fırın lambasını şekilde görüldüğü gibi 
çevirerek çıkarın ve yenisiyle değiştirin. Eğer (B) 
tipi modelse şekilde görüldüğü gibi çekerek 
çıkarın ve yenisiyle değiştirin. 

4 Cam kapağı tekrar yerine takın. 

IKEA garanti 

Ekstra yardıma mı ihtiyacınız var? 
IKEA cihazının özel IKEA mutfak mobilyalarına montajına ilişkin açıklamalar veya IKEA 
cihazlarının işlevleri hakkında açıklamalar gibi, cihazlarınızın Satış Sonrası ile ilgili olmayan 
ek sorularınız için, lütfen size en yakın IKEA Müşteri Destek Merkezi ile iletişime geçin, 
teloefon numaralarımız. www.ikea.com.tr adresinde mevcuttur. Bizimle iletişime geçmeden 
önce cihaz belgelerini dikkatlice okumanızı öneririz. 
Garanti koşullarımızı www.ikea.com.tr adresinde bulabilirsiniz. 
Bu garanti kapsamındaki talepler için IKEA tarafından atanan Yetkili Servis Merkezi ile 
iletişime geçmekten çekinmeyin. Son sayfadaki ilgili ulusal telefon numaralarına bakın. 
Daha hızlı servis için, daima cihazınızın bilgi plakasında bulunan IKEA ürün adına ve 
numarasına (8 haneli kod) bakın. 
SATIŞ FİŞİNİ SAKLAYIN. 
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معلومات السلامة 
منع أي مخاطر تتعلق بإصابات یحتوي ھذا القسم على تعلیمات السلامة التي ستساعد في 

  .شخصیة أو أضرار مادیة
إذا تم نقل المنتج إلى شخص آخر أو تم استخدامھ من قبل جھة ثانیة، فیجب تسلیم دلیل  •

  .التشغیل وملصقات المنتج والمستندات والملحقات الأخرى ذات الصلة مع المنتج
الإخفاق في الامتثال لھذه لا تتحمل شركتنا المسؤولیة عن أي أضرار قد تحدث نتیجة  •

  .التعلیمات
  .یؤدي عدم الامتثال لھذه التعلیمات إلى إبطال أي ضمان •
یجب إجراء عملیات التركیب والإصلاح دائمًا من خلال الشركة المصنعّة أو مركز   •

 .المعتمد أو أي شخص تحدده الشركة المستوردةالخدمة 
  .استخدم دائمًا قطع غیار وملحقات أصلیة •
بإصلاح أي جزء من المنتج أو استبدالھ ما لم ینُص على ذلك صراحة في دلیل  لا تقم  •

  .الاستخدام
 .لا تقم بإجراء أي تعدیلات فنیة على المنتج  •

  الغرض من الاستخدام 
 .م التجاريومن ثم فھو لیس مناسبًا للاستخدا. تم تصمیم ھذا المنتج للاستخدام المنزلي •
ھذا الجھاز مخصص . لا تستخدم المنتج في الحدائق أو الشرفات أو أي بیئات خارجیة أخرى •

للاستخدام في المنازل وفي مناطق مطابخ الموظفین في المتاجر والمكاتب وبیئات العمل 
  .الأخرى

غراض لا یجوز استخدام ھذا المنتج إلا لأغراض الطھي فقط، ولا یجب استخدامھ لأ :تحذیر •
  .غیر ذلك، مثل تدفئة الغرفة

ْي والشواء • د الطعام والخَبز والقلَ   .یمكن استخدام الفرن لإذابة تجََمُّ
لا ینبغي استخدام ھذا المنتج في التسخین، أو تسخین الأطباق، أو نشر المناشف أو الملابس  •

 .على المقبض لتجفیفھا

 سلامة الطفل والشخص المعرض للخطر والحیوانات الألیفة 
َل الأ • سنوات فما فوق، والأشخاص  8طفال ممن ھم في سن یمكن استخدام ھذا المنتج من قِب

الذین یعانون من نقص في المھارات الجسدیة أو الحسیة أو العقلیة، أو نقص الخبرة 
والمعرفة، طالما أنھم یخضعون للإشراف أو تم تدریبھم على الاستخدام الآمن ومخاطر 

  .المنتج
لأطفال بالتنظیف وصیانة المستخدم ما لم ینبغي ألا أن یقوم ا. یجب ألا یلعب الأطفال بالمنتج •

  .یكن ھناك شخص یشرف علیھم
َل الأشخاص ذوي القدرات البدنیة أو الحسیة أو العقلیة  • ینبغي عدم استخدام ھذا المنتج من قِب

، إلا في حالة بقائھم تحت الإشراف أو تلقیھم التعلیمات )بما في ذلك الأطفال(المحدودة 
  .اللازمة

 .خضع الأطفال للإشراف لضمان عدم عبثھم بالمنتجینبغي أن ی  •
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لذا، لا ینبغي أن . تعتبر الأجھزة الكھربائیة خطرة على حیاة الأطفال والحیوانات الألیفة  •
 .یعبث الأطفال والحیوانات الألیفة بالمنتج أو أن یتسلقوا علیھ أو یدخلوه

 .لا تضع أشیاء قد یصل إلیھا الأطفال فوق المنتج  •
ابقِ الأطفال . أثناء الاستخدام، تكون أسطح المنتج التي یمكن الوصول إلیھا ساخنة :یرتحذ •

 .بعیداً عن المنتج
فثمة خطر یتمثل في إمكانیة التعرض . احتفظ بمواد التغلیف بعیداً عن متناول الأطفال •

  .للإصابة أو الاختناق
أو تسمح للأطفال بالجلوس علیھ، فقد  حینما یكون الباب مفتوحًا، لا تضع أي أشیاء ثقیلة علیھ  •

  .تتسبب في انقلاب الفرن أو إتلاف مفصلات الباب
د جمیع المنتجات بقابس، لذلك إذا كان منتجك یحتوي على قابس( • لضمان سلامة  )لا تزُوَّ

 .الأطفال، افصل قابس الطاقة وتأكد من عدم إمكانیة تشغیل المنتج قبل التخلص منھ

  السلامة الكھربائیة 
بق التصنیفات الحالیة الموضحة على ملصق وصَّل المنتج بمأخذ مؤرض مَحْمي بمصھر یطا •

لا تستخدم المنتج . احرص على أن یتم تركیب التأریض بواسطة فني كھرباء مؤھل. النوع
ًا للوائح المحلیة   .الوطنیة/دون تأریض وفق

حیث لا یمكن (یجب أن یكون قابس المنتج والوصلة الكھربائیة في مكان یسھل الوصول إلیھ  •
وإذا لم یكن ذلك ممكنًا، یجب أن تكون ھناك آلیة ). لمنبعث من الموقدأن یتأثر باللھب ا

على التركیبات الكھربائیة التي یتصل بھا المنتج، بما یتوافق ) مصھر، مفتاح، وما إلى ذلك(
 .مع اللوائح الكھربائیة وفصل جمیع الأقطاب عن الشبكة

 .ح والنقلیجب عدم توصیل المنتج بالمأخذ في أثناء التركیب والإصلا  •
  .وصَّل المنتج بمأخذ یلبي قیم الجھد الكھربائي والتردد المحددة على ملصق النوع •
د جمیع المنتجات بسلك إمداد، لذلك إذا كان منتجك لا یحتوي على سلك إمداد( • لا  )لا تزُوَّ

  ".المواصفات الفنیة"تستخدم سوى كابل التوصیل المحدد في قسم 
لا . لا تضع أي شيء ثقیل على سلك الطاقة. ة أسفل المنتج وخلفھلا تقم بحشر سلك الطاق •

  .یجب ثني سلك الطاقة أو سحقھ، أو ملامستھ لأي مصدر حرارة
ًا أیضًا • یجب ألا تلمس أسلاك الطاقة السطح . أثناء تشغیل الفرن، یصبح سطحھ الخلفي ساخن

  .الخلفي، حیث یمكن أن یتسبب ذلك في إتلاف التوصیلات
قد تتسبب في . ر الكابلات الكھربائیة في باب الفرن ولا تمررھا فوق الأسطح الساخنةلا تحش •

  .قصر دارة الفرن واشتعال النیران فیھ نتیجة انصھار الكابل
  .لا تستخدم كابلات مقطوعة أو تالفة أو أسلاك تمدید. استخدم الكابل الأصلي فقط •
الشركة المصنعّة أو مركز خدمة معتمد، أو  في حالة تلف سلك الطاقة، یجب استبدالھ بواسطة •

  .شخص تحدده الشركة المستوردة، وذلك للحیلولة دون وقوع مخاطر محتملة
قبل استبدال مصباح الفرن، تأكد من فصل المنتج عن مأخذ الإمداد الرئیسي لتجنب  :تحذیر •

دوق أوقف تشغیل المنتج أو أوقف تشغیل المصھر من صن. خطر حدوث صدمة كھربائیة
  .المصاھر
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د جمیع المنتجات بقابس، لذلك إذا كان منتجك یحتوي على قابس(   )لا تزُوَّ
، أو خارج من مقبسھ، أو مكسور، أو متسخ، أو مُزیت، مع  • ٍ ل المنتج بمأخذ مرتخ لا توصِّ

  ).على سبیل المثال، الماء الذي قد یتسرب من السطح(وجود خطر ملامسة الماء 
 .لفصل التیار، لا تمسك السلك، بل امسك القابس دائمًا! ا بأیدٍ مبتلةلا تلمس القابس أبدً   •
 .تأكد من توصیل قابس المنتج بالمأخذ بشكل محكم لتجنب حدوث شرر •

 سلامة النقل 
 .افصل المنتج من مصدر إمداد الطاقة الرئیسي قبل نقلھ •
 .المنتج ثقیل، فاحمِل المنتج مع شخصین على الأقل •
 .أو المقبض لنقل المنتج أو تحریكھ/لا تستخدم الباب و •
  . تضع أغراضًا أخرى فوق المنتج واحمل المنتج في وضع قائملا •
عندما تحتاج إلى نقل المنتج، قم بلفھ بمادة تغلیف ذات غلاف بفقاعات أو بورق مقوى سمیك   •

ثبت المنتج بإحكام باستخدام شریط لمنع تلف أجزاء المنتج المتحركة . واربطھ بشریط بإحكام
َّزْع، أو المنتج ذا   .تھأو سھلة الن

ًا عن أي تلف قد یكون حدث أثناء النقل  •  .تحقق من المظھر العام للمنتج بحث

  سلامة التركیبات 
وفي حالة تلف المنتج، لا . قبل تركیب المنتج، افحص المنتج للتحقق من عدم وجود أي تلف •

  .تقم بتركیبھ
 ).المشعاعات والمواقد، وما إلى ذلك(لا تركب المنتج بالقرب من مصادر الحرارة  •
  .حة حول المنتجحافظ على جمیع أنابیب التھویة مفتو •
  .ولمنع التسخین الزائد، ینبغي عدم تركیب المنتج خلف أبواب زخرفیة •

 سلامة الاستخدام 
 .تأكد من إیقاف تشغیل المنتج بعد كل استخدام •
في حالة عدم استخدامك المنتج لفترة طویلة، افصلھ أو أوقِف تشغیل المصھر من صندوق  •

 .المصاھر
ًا • الغاز الخاصة بالمنتج /ت الكھرباءوإن وجد، فافصل توصیلا. لا تشغل منتجًا معیبًا أو تالف

 .واتصل بمركز الخدمة المعتمد
 .لا تستخدم المنتج إذا كان الباب الزجاجي الأمامي مزالا أو مكسورًا  •
  .لا تصعد فوق المنتج للوصول إلى أي شيء أو لأي سبب آخر •
مخدرات لا تستخدم المنتج وأنت في حالة یمكن أن تؤثر على حسن تقدیرك، مثل تعاطي ال •

  .أو تناول مشروبات كحولیة/و
لا . فقد تشتعل النار في الأغراض القابلة للاشتعال التي تكون موضوعة في منطقة للطھي •

خَُزّن أبداً أشیاء قابلة للاشتعال في منطقة الطھي   .ت
ّف مناشِف •  فعند استخدام المنتج، لا تعلق علیھ المناشف أو القفازات أو. مقبض الفرن لیس مُجَف

  .المنسوجات المماثلة
شُدّ عند فتح وإغلاق الباب • إغلاق الباب، فلا / عند فتح . تتحرك مفصلات باب المنتج وت

  تمسك الجزء الذي یحتوي على مفصلات
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 تحذیرات بشأن درجة الحرارة 
لا تلمس المنتج وعناصر . في أثناء تشغیل المنتج، ستكون الأجزاء المكشوفة ساخنة :تحذیر •

أعوام من المنتج دون مرافقة  8ل أعمارھم عن لا ینبغي اقتراب الأطفال الذین تق. التسخین
 .شخص بالغ

قابلة للانفجار بالقرب من المنتج، حیث إن الحواف ستكون /لا تضع مواداً قابلة للاشتعال •
  .ساخنة أثناء تشغیلھ

فقد یحرق . نظرًا لأن البخار یمكن أن ینبعث من الداخل، ابق بعیداً عندما تقوم بفتح باب الفرن •
  .أو عینیك/أو وجھك و/ك والبخار ید

ًا أثناء الاستعمال  • لا تلمس الحجرات الساخنة، والأجزاء الداخلیة . یمكن أن یكون المنتج ساخن
  .من الفرن، وعناصر التسخین، وما إلى ذلك

استخدم دائمًا . عند وضع الطعام في الفرن الساخن، أو إخراج الطعام منھ، وما إلى ذلك •
  .للحرارة قفازات الفرن المقاومة

  استخدام الملحقات 
للحصول على . الشوایة السلكیة والصینیة بشكل صحیح على الرفوف السلكیة من المھم وضع •

  ".استخدام الملحقات"معلومات تفصیلیة، راجع قسم 
ادفع الملحقات دائمًا . یمكن أن تتسبب الملحقات في تلف زجاج الباب عند إغلاق باب المنتج •

  .إلى نھایة مساحة الطھي

  السلامة أثناء الطھي  
ند درجات حرارة مرتفعة ویمكن یتبخر الكحول ع. كن حذرًا عند استخدام الكحول في طعامك •

  .أن یتسبب في الاشتعال عند التعرض لأسطح ساخنة، مما قد یتسبب في نشوب حریق
قبل البدء في . قد تشتعل النار في فضلات الطعام والزیت، وما إلى ذلك، في منطقة الطھي •

  .الطھي، قم بإزالة ھذه الأوساخ الجافة
وإلا . عام في الفرن لأكثر من ساعة قبل الطھي وبعدهلا تحتفظ بالط: خطر التسمم الغذائي  •

  .فإنھ قد یتسبب في التسمم الغذائي أو في الإصابة بأمراض
فقد یؤدي الضغط المتراكم إلى . لا تقم بتسخین علب الصفیح المغلقة والبرطمانات الزجاجیة •

  .انفجار البرطمان
الصینیة، الشوایة السلكیة، وما ( ضع ورق مضاد للشحوم في إناء الطھي أو على ملحق الفرن

ًا) إلى ذلك قم بإزالة أي قطع زائدة من الورق . مع الطعام وضعھ في الفرن المسخن مسبق
. المضاد للشحوم یكون متدلیًا من الملحق أو الإناء، لتجنب خطر ملامسة عناصر تسخین الفرن

من درجة حرارة  لا تستخدم أبداً ورق مضاد للشحوم في الفرن عند درجة حرارة أعلى
لا تضع ورق مضاد . الاستخدام القصوى المحددة على الورق المضاد للشحوم الذي تستخدمھ

 .للشحوم أبداً على قاعدة الفرن
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تعلیمات بیئیة
  لوائح النفایات

 الامتثال لتوجیھ النفایات الكھربائیة والأجھزة الإلكترونیة والتخلص من المنتج غیر القابل للاستعمال
یحمل ھذا ) EU/2012/19(ھذا المنتج یطابق توجیھ النفایات الكھربائیة والأجھزة الإلكترونیة للاتحاد الأوروبي 

  ).WEEE(المنتج رمز تصنیف خاص بتوجیھ النفایات الكھربائیة والأجھزة الإلكترونیة 

لا تتخلص من المنتج . قد تم تصنیع ھذا المنتج باستخدام أجزاء ومواد عالیة الجودة قابلة لإعادة الاستخدام ومناسبة لإعادة التدویرو
بل یجب أخذه إلى مركز التجمیع لتدویر . غیر القابل للاستعمال مع النفایات المنزلیة العادیة والنفایات الأخرى في نھایة فترة خدمتھ

  .یرجى استشارة السلطات المحلیة لمعرفة مراكز التجمیع. لكھربائیة والإلكترونیةالأجھزة ا
  .ویساعد التخلص المناسب من الأجھزة المُستخدمَة في منع العواقب السلبیة المحتملة على البیئة وصحة الإنسان

  ):RoHS(الامتثال لتوجیھ الحد من المواد الخطرة 
فھو لا یحتوي على ). EU/2011/65(یھ الحد من المواد الخطرة الخاص بالاتحاد الأوروبي یتوافق المنتج الذي اشتریتھ مع توج

  .المواد الضارة والمحظورة المنصوص علیھا في التوجیھ
  معلومات الحزمة

اً للوائحنا البیئیة الوطنیة • لا تتخلص من مواد التغلیف مع النفایات . یتم تصنیع مواد تغلیف المنتج من مواد قابلة لإعادة التدویر وفق
 .قم بنقلھا إلى نقاط تجمیع مواد التغلیف المحددة من قبل السلطات المحلیة. المنزلیة وغیرھا

  توصیات لتوفیر الطاقة
اً للمعیار   ستساعدك . في بطاقة المنتج المقدمة مع المنتج EU 66/2014یمكن العثور على معلومات حول كفاءة الطاقة وفق

  :ة على استخدام منتجك بطریقة صدیقة للبیئة وموفرة للطاقةالاقتراحات التالی
د قبل الطھي •   .إذابة تجمّد الطعام المُجمَّ
  .استخدم في الفرن أوانٍ داكنة أو مطلیة بالمیناء تنقل الحرارة بشكل أفضل •
ھي الممتدة، وبھذا یمكنك توفیر دقائق قبل وقت انتھاء الطھي خلال عملیات الط 10إلى  5أوقف تشغیل المنتج لمدة تتراوح بین  •

  .من الكھرباء من خلال الاستفادة من السخونة% 20
  .لا تفتح باب الفرن بشكل متكرر في أثناء الطھي. إذا كان محدداً في الوصفة أو دلیل المستخدم، فقم دائمًا بالتسخین المُسبق •
إضافة . الوقت بوضع وعائي طھي على الرف السلكي یمكنك الطھي في نفس. حاول طھي أكثر من طبق مرة واحدة في الفرن •

  .إلى ذلك، إذا كنت تطھي وجباتك الواحدة تلو الأخرى، فسیتم توفیر الطاقة لأن الفرن لن یفقد حرارتھ

العنایة والتنظیف
سخة الكاملة من دلیل في الن" العنایة والتنظیف"للحصول على معلومات تنظیف مفصلة للأسطح المختلفة لمنتجك ، راجع قسم 

 .www.ikea.com المستخدم المتاح على
 تحذیرات عامة 

ًا. انتظر حتى یبرد المنتج قبل تنظیفھ •  !فقد تسبب الأسطح الساخنة حروق
  .فقد یتسبب ذلك في ظھور بقع دائمة. لساخنةلا تضع المنظفات مباشرة على الأسطح ا •
وبالتالي، یجب تنظیف بقایا الطعام بسھولة ویجب منع ھذه البقایا من الاحتراق . یجب تنظیف الجھاز وتجفیفھ جیداً بعد كل عملیة  •

اً  .یتم مواجھتھا بشكل متكرر وبالتالي، فإن العمر التشغیلي للجھاز یمتد ویقل المشاكل التي. عند استخدام الجھاز مرة أخرى لاحق
  .لا تستخدم منتجات التنظیف بالبخار للتنظیف •
لا تستخدم المنظفات الكاشطة أو مساحیق التنظیف أو كریمات . یمكن أن تؤدي بعض المنظفات أو مواد التنظیف إلى تلف السطح •

  .التنظیف أو مزیلات الترسبات أو الأدوات الحادة أثناء التنظیف
نظف الجھاز باستخدام صابون الأطباق والماء الدافئ وقطعة . حاجة لمادة تنظیف خاصة للتنظیف بعد كل استخداملیست ھناك  •

  .قماش ناعمة أو إسفنجة وجفف بقطعة قماش جافة من الألیاف الدقیقة
  .تأكد من مسح أي سائل متبقٍ تمامًا بعد التنظیف وتنظیف أي طعام متناثر على الفور أثناء الطھي •
  .لا تغسل أي مكون من مكونات جھازك في غسالة الصحون •
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إزالة باب الفرن
عند تثبیت الباب، تأكد من . لإعادة إرفاق الباب، یجب تكرار الإجراءات المُطبقة عند إزالتھا من النھایة إلى البدایة، على التوالي

 .إغلاق المشابك الموجودة على مقبس المفصلة
.افتح باب الفرن 1

لمشابك الموجودة في مقبس مفصلات الباب الأمامي علىافتح ا 2
.الیمین وعلى الیسار بالضغط لأسفل كما ھو موضح في الشكل

.اجعل باب الفرن في وضع نصف مفتوح 3

اسحب الباب الذي تم إزالتھ لأعلى لتحریره من المفصلات الیمنى 4
 .والیسرى وإزالتھ

إزالة الزجاج الداخلي لباب الفرن
.افتح باب الفرن 1

2
اسحب المكون البلاستیكي، المرفق في الجزء العلوي من الباب 

الأمامي، نحوك بالضغط في نفس الوقت على نقاط الضغط على 
 .جانبي المكون وقم بإزالتھ

) 1(كما ھو مبین في الشكل، ارفع الزجاج الداخلي  3
."B"ن طریق سحبھ باتجاه ثم قم بإزالتھ ع "A"برفق باتجاه 

).2(، كرر نفس العملیة لفصلھ )2(إذا كان منتجك یحتوي على زجاج داخلي 4

5
شطوفة للزجاج لتلتقي بالحافة ضع الحافة الم). 2(الخطوة الأولى لإعادة تجمیع الباب ھي إعادة تجمیع الزجاج الداخلي 

) 2(یجب توصیل الزجاج الداخلي ). إذا كان المنتج الخاص بك یحتوي على زجاج داخلي. (المشطوفة للفتحة البلاستیكیة
 ).1(بالفتحة البلاستیكیة الأقرب إلى الزجاج الداخلي 

من الضروري وضع. لزجاج على الزجاج الداخلي، انتبھ لوضع الجانب المطبوع من ا)1(أثناء إعادة تجمیع الزجاج الداخلي  6
 .لتقابل الفتحات البلاستیكیة السفلیة) 1(الزوایا السفلیة للزجاج الداخلي 

".نقرة"ادفع المكون البلاستیكي باتجاه الإطار حتى تسمع صوت  7
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استبدال مصباح الفرن 
 تحذیرات عامة 

فقد تسبب . لتجنب خطر حدوث صدمة كھربائیة قبل استبدال مصباح الفرن، افصل الموصل الكھربائي وانتظر حتى یبرد الفرن •
اً   !الأسطح الساخنة حروق

مم أو مصباح ھالوجین  30ل من مم، وقطر أق 60وات، بارتفاع أقل من  40یسُتخدمَ في ھذا الفرن، مصباح متوھج بقوة أقل من  •
ویمكن . درجة مئویة 300المصابیح مناسبة للتشغیل في درجات حرارة أعلى من . وات 60، بقوة أقل من G9بمقبس من النوع 

 .الحصول على مصابیح الفرن من وكلاء الخدمة المعتمدین أو الفني المرخص لھ
  .قد یختلف موضع المصباح عن ذلك الموضح في الشكل •
ویتمثل الغرض من ھذا المصباح في . یعد المصباح المستخدم في ھذا المنتج غیر مناسب للاستخدام في إضاءة غرف المنزل •

  .مساعدة المستخدم على رؤیة المنتجات الغذائیة
 .یةدرجة مئو 50یجب أن تتحمل المصابیح المستخدمة في ھذا المنتج الظروف المادیة القاسیة مثل درجات الحرارة فوق   •

.افصل المنتج عن الكھرباء 1

.أزل الغطاء الزجاجي بتدویره عكس اتجاه عقارب الساعة 2

3
الموضح في الشكل أدناه، ) A(إذا كان مصباح الفرن الخاص بك من النوع 

أما إذا كان . في الشكل واستبدلھ بآخر جدیدفقم بتدویره كما ھو موضح 
المودیل، فقم بسحبھ للخارج كما ھو موضح في الشكل واستبدلھ ) B(النوع 

 .بآخر جدید

.أعد تركیب الغطاء الزجاجي 4

ضمان ایكیا

الى مساعدة اضافیة؟ ھل تحتاج

لأیة أسئلة إضافیة لا تتعلق بما بعد بیع أجھزتك ، مثل توضیحات حول تركیب جھاز ایكیا في أثاث مطبخ ایكیا 
 المخصص أو لتوضیح وظائف أجھزة ایكیا ، یرجى الاتصال بأقرب مركز دعم عملاء ایكیا ، الرقم متاح على

www.ikea.com. عنایة قبل الاتصال بنانوصیك بقراءة وثائق الجھاز ب.
 .www.ikea.com اقرأ عن شروط الضمان الخاصة بنا على

انظر إلى أرقام الھواتف الوطنیة . للطلبات بموجب ھذا الضمان ، لا تتردد في الاتصال بمركز الخدمة المعتمد لدى ایكیا
 .النسبیة في الصفحة الأخیرة

الموجود على لوحة تصنیف ) أرقام 8رمز مكون من (كیا ورقمھا للحصول على خدمة أسرع ، راجع دائمًا اسم مقالة ای
 .جھازك

 .احفظ إیصال المبیعات
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